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(Por los Miembros de la 
Delegación del P.N.P) 

AGRICULTURA 
 
 
 

(Segundo Informe) 
 (Con enmiendas en la 

Exposición de Motivos, en el 
Decrétase y en Título) 

 

Para crear la “Oficina de Cafés de Puerto Rico” 
en el Departamento de Agricultura a los fines 
de centralizar canalizar, enfocar y consolidar 
todos los recursos para los servicios y programas 
relacionados a la siembra, cultivo y cosecha al de 
café en Puerto Rico; para maximizar la eficiencia 
del gobierno; establecer la política pública en el 
desarrollo de una industria de café eficiente y 
de alto valor, calidad de exportación, para 
aumentar el volumen de producción de café en 
Puerto Rico mediante el mejoramiento de la 
productividad de los cafetales para la sustentabilidad 
económica del caficultor y que permita el 
mejoramiento de la calidad para el mercado local y 
para los mercados de exportación; crear la Junta 
Asesora de la Empresa del Café Oficina de Cafés 
de Puerto Rico y establecer las métricas de 
cumplimiento; derogar la Ley 311-2002, 
conocida como “Oficina de Fiscalización e 
Investigación del Mercado de Café”; derogar la 
Ley 60 de junio de 1964, según enmendada; 
derogar la Ley 232-2015, conocida como “Ley 
de Denominación de Origen del Café 
Puertorriqueño”; enmendar el inciso (a) del 
Artículo 6 de la Ley 5 de 23 de abril de 1973, 
conocida como “Ley Orgánica del 
Departamento de Asuntos del Consumidor”, 

18va Asamblea 

       Legislativa 

 

                                  4ta Sesión 

                                    Ordinaria    
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  según enmendada; añadir un nuevo inciso (r) al 
Artículo 8 del Plan de Reorganización 4-2010, 
conocido como el "Plan de Reorganización del 
Departamento de Agricultura de 2010"; y para 
otros fines relacionados.  
 

R. C. DEL S. 90 
 
 
 
 
 
 
 

(Por el señor Berdiel Rivera) 

DESARROLLO DE LA 
REGIÓN SUR CENTRAL 

 
 
 
 

(Segundo Informe) 
 (Con enmiendas en la 

Exposición de Motivos, en el 
Decretase y en el Título) 

 

Para ordenar al Departamento de 
Transportación y Obras Públicas del Estado 
Libre Asociado de Puerto Rico, llevar a cabo las 
acciones necesarias para transferir referir al 
Comité de Evaluación y Disposición de Bienes 
Inmuebles, creado por virtud de la Ley 26-2017, 
según enmendada, conocida como “Ley de 
Cumplimiento con el Plan Fiscal”, para evaluación 
y presentación de un informe a la Asamblea 
Legislativa en un término de noventa (90) días, la 
transacción propuesta mediante la cual se propone 
que se transfieran libre de costo al Municipio de 
Yauco, el título de la totalidad de las estructuras 
edificadas en el predio y el terreno donde 
enclavan los mismos, que forman parte de la 
Escuela Patria Pérez ubicada en el Barrio Diego 
Hernández, Carretera PR-128, km. 4.3 del 
Municipio de Yauco;y para otros fines 
relacionados. 
 

P. DE LA C. 105 
 
 
 
 

(Por el representante Peña 
Ramírez) 

EDUCACIÓN Y REFORMA 
UNIVERSITARIA 

 
 

 (Con enmiendas en la 
Exposición de Motivos, en el 

Decrétase y en el Título) 

Para adicionar un nuevo inciso (ii) al Artículo 
6.03 de la Ley 149-1999, según enmendada, 
conocida como “Ley Orgánica del 
Departamento de Educación de Puerto Rico”, 
sub inciso 64. Al inciso b. del Artículo 2.04 del 
Capítulo II de la Ley Núm. 85-2018, conocida como 
“Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, a los 
fines de disponer que el Secretario de la 
Agencia, diseñe e integre en el currículo general 
del sistema público de enseñanza, en todos los 
niveles, actividades escolares y módulos 
dirigidos a exponer al estudiantado hacia la 
economía del conocimiento; y para otros fines 
relacionados. 
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P. DE LA C. 897 
 
 
 

(Por el representante 
Charbonier Chinea  

y suscrito por el representante 
Alonso Vega) 

 
 
 

TURISMO Y CULTURA 
 
 
 
 

(Con enmiendas en el Decrétase) 

Para designar los sectores de La Placita de 
Santurce y la Calle Loíza del Municipio de San 
Juan como “Centros Gastronómicos y 
Culturales Metropolitanos”; autorizar a la 
Compañía de Turismo de Puerto Rico y al 
Instituto de Cultura Puertorriqueña al 
desarrollo conjunto de planes de mercadeo, 
promoción y apoyo de estos sectores; y para 
otros fines relacionados.  
 

R. C. DE LA C. 314 
 
 
 

(Por el representante Parés 
Otero) 

 
 
 

GOBIERNO 
 
 

 (Con enmiendas en la 
Exposición de Motivos, en el 

Resuélvase y en el Título) 

Para ordenar al Municipio de San Juan ceder, 
libre de costo, la administración y 
mantenimiento de las facilidades deportivas y 
recreativas del Parque San Ignacio situado entre 
las calles San Edmundo y San Cosme de la 
Urbanización San Ignacio a la Unión de 
Asociaciones Recreativas San Francisco, Santa 
María y San Ignacio (UNDARE, Inc.), conforme 
a las disposiciones de la Ley 120-2001, según 
enmendada, mejor conocida como la “Ley de 
Municipalización de Instalaciones Recreativas y 
Deportivas Comunitarias”; y para otros fines 
relacionados. 
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SENADO BE PUERTO RICO

Segundo Informe Positivo sobre el P del S. 574

de noviembre de 2018

Al SENADO BE PUERTO RICO:

La Comisión de Agricultura, previo estudio y consideración, recomienda la aprobación del

P. del S. 574 con enmiendas en el entirillado electrónico quo se acompafla.

ALCANCE BE LA MEDIDA

El Proyecto del Senado 574 tiene Ia intención de crear Ia Oficina de Cafés do Puerto Rico

en e1 Departarnento de Agricultura a los fines de centralizar y consolidar todos los servicios

relacionados al café para maximizar la eficiencia del gobierno; establecer la politica püblica en el

desarrollo de una industria do café eficiente y de alto valor, crea la Junta Asesora de la Empresa

del Café y estableco las métricas de cumplimionto, deroga la Ley 232-2015, enmionda el inciso (a)

del ArtIculo 6 de Ia Ley 5 de 23 de abril de 1973, “Ley Orgánica del Departarnento de Asuntos del

Consumidor”. aflado un inciso (r) al ArtIculo 8 del Plan de Reorganización 4-2010, conocido como

el ‘Plan de Reorganización del Departamento de Agricultura de 2010” y para otros fines

relacionados.

Segán esboza la Exposición de Motivos del Proyecto 574 el cultivo del café para la

exportación the el principal propôsito de su establecimiento en Ia Rb y generó todo un desarroilo

económico y social en torno a su cultura de cosecha durante el periodo colonial espaflol. Hoy,

Puerto Rico produce hasta 10 millones do libras do café anuales. Nuevos tiempos y tendencias

favorecon tin resurgimiento do Ia industria del café. Una de las limitacionos que se ha identificado

para el crecimiento de la industria ha sido la falta de mano de obra, principalmente durante los

periodos de cosecha. Esta situación ostá Intimamente relacionada con los precios quo obtiene el

productor por su cosecha que no le permite aumentar el salario al obrero. Por lo que se hace
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necesario establecer nuevos mecanismos que promuevan una cultura distinta y resultados que

cambien sustancialmente Ia industria del café. Se hace imprescindible Ia revision de leyes y

reglamentos enfocados en una nueva estructura de desarrollo con participaciOn del gobierno y los

componentes de la industria que concrete todas las actividades bajo un mismo organismo con

poderes ünicos e independientes. El propósito de esta legislaciOn seré. unificar los asuntos

administrativos y atender todos los componentes relacionados a Ia industria del café.

ANALISIS DE LA MEDIDA

Pam el análisis del P. del S. 574 la Comisión realizO una Vista Páblica ci dia 8 de noviembre

de2017.

El Departamento de Agricultura comienza su ponencia dando una resefla histórica del

desarrollo de la industria del café en Puerto Rico e indicando que el Gobierno de Puerto Rico está

comprometido con desarrollar una cultura empresarial productiva basada en cahdad y competitividad.

Su compromiso con los agricultores del pais es maximizar el rendimiento de terreno con el potencial

mientras se desarrollan operaciones sustentables. Muchas empresas alrededor del mundo han

identificado a Puerto Rico como terreno fértil para agricultura por ci clima tropical, abastecimiento

de agua, la facilidad de comercio con Estados Unidos, incentivos atractivos y lalento agrIcola de alto

calibre. Menciona que el cultivo y elaboraciOn de café ha sido por más de 280 afios un renglón

importante en el desarrollo socio-económico y cultural de Puerto Rico. Seflala que estudios

demuestran que ci café de Ia Isla sale como ñnico en el mundo y tiene unos rasgos de café

achocolatado y suave. tipico de las zonas tropicales. Ese fue el café que una vez tomó el Papa y que

the famoso en Europa. Lo han ido identificando y quieren resahar ese café de altura arábico que

realmente es donde estã el ftituro de Ia industria. Expresa que es necesario establecer nuevos

mecanismos que promuevan una cultura distinta y resullados que cambien sustancialmente la

industria del café. La desarticulaciOn de actividades y programas, la alta reglamentaciOn

gubemamental, la vision de alta dependencia de incentivos, Ia falta de cohesion y participación entre

los componentes de la industria hacen imposible Ia planificación concertada para Ia transformación

de una nueva industria cafetalera.
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Explica que a esos efectos, la presente Ley estabiecerá un organismo rector ilamado la

Oficina de Cafés de Puerto Rico como ente promotor de Ia articulación entre actividades

gubernamentales y privadas para Ia transformación de la industria del café. Indica que es necesario

establecer las estructuras y mecanismos que Ic perniitan al Gobiemo una mejor coordinación y

herramientas de participación ciudadana que Ic permita cumplir con los objetivos de fortalecer esta

agroindustria, la obtención de resultados y ci rendimiento de cuentas. Finaliza que como parte de

su misión de contribuir al Plan para Puerto Rico, que propone agilizar los trámites burocráticos del

Gobierno de Puerto Rico apoya esta iniciativa.

La Asociación de Agricultores no endosa Ia medida y entiende que el proyecto busca

regular una industria que ya está altamente regulada por las leyes y reglamentos existentes. Explica

que es necesario recalcar que las condiciones del sector dcl café desde que se radicara este proyecto

al presente han variado dramáticamente a raiz del paso por Puerto Rico de los huracanes Irma y

Maria. Menciona que estos huracanes devastaron completamente las tincas de café en Puerto Rico

y causaron una catástrofe que ha dejado a Puerto Rico prácticamente sin industi-ia de café. Los

caficultores no avalan la medida y entienden que el mismo va en detrimento del caficultor y de Ia

producción de café en Puerto Rico en Ia medida en que la regulación que propone es una que no

está a tono con la realidad mundial en cuanto al café que se consume. Expresa que lejos de buscar

mejorar Ia calidad del café que se produciria en Puerto Rico, este proyecto tendria ci efecto de

promover todo lo contrario: que el caficultor desista de cultivar café, ya que no podria mercadearlo

adecuadamente en Puerto Rico y frente a Ia competencia intemacional. Les preocupa que este

proyecto de Icy contiene más regulaciones que no son adecuadas para una industria que ya estã

altamente regulada. Entienden que la prioridad en este momento debe estar dirigido a desarrollar

lo que ahora está maltrecho, la produccion de café en Puerto Rico. Recomiendan que se cree una

medida para desarrollar programas de apoyo al caficultor tales como: crcación de un nuevo

programa de incentivo económico para nuevas siembras de café resistente a roya, restablecer los

programas de protección de cultivos, reforzar ci programa de maquinaria agrIcola. programa de

abonos e insumos y los ayude a la obtención de la tecnologia apropiada al Siglo XXI para

eventualmente competir en productividad y rendimiento con el resto dcl mundo para Ia producción

de un café de alta calidad para el mercado loca’ y el de exportaciOn.
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El Departamento de Asuntos del Consumidor expresa que el propósito de esta medida es

el potenciar la industria local del café y lograr eficiencias consolidando todos los asuntos de la

industria del café en una sola oficina. Indica que el proyecto afirma especIficamente que del oficial

examinador tomarã en cuenta los intereses de Ia industria y ci bienestar del consumidor que aunque

el Secretario de Agricultura es quien toma Ia decision final, de acuerdo al proyecto, esa decisiOn

“estará fundamentada en las recomendaciones emitidas por el Comité Evaluador y ci oficial

examinador”. Asi se garantiza que el precio que se establezca finalmente en todos los niveles de

la industria del café sea un precio justo que tome en cuenta los intereses de la industria y de los

consumidores. Por todo lo anterior expuesto, favorecen la aprobación de Ia medida.

Puerto Rico Coffee Roasters expresa que Ia industria cafetalera puertorriquefla se encuentra

en una coyuntura histOrica y requiere acción inmediata para reactivar Ia producciOn. Informa que

tras ci paso del huracanes Irma y Maria se espera que Ia cosecha 2017-20 18 apenas alcance unos

10,000-15,000 quintales Si SOfl optimistas. Menciona que quisieran estar dedicando el valioso

tiempo de Ia Comisión y de los demás componentes de la industria a discutir medidas para reparar

y renovar las siembras, Ia producción de café y los bolsilios de los pequeflos y medianos

caficuitores, quienes son Ia base de Ia industria y además quienes han sido los principales afectados

por esta catástrofe. Seflala que se está discutiendo una medida que añade regiamentación e

intervenciOn gubernarnental y el ordenamiento de una industria con Ia menor producción local en

su historia. Indican que a 50 dias del paso del huracãn Maria, ni los caficultores ni de más

componentes de la industria han escuchado un plan concreto para Ia reconstrucción de Ia misma

por parte del gobierno. Tampoco se ha identificado si se va a trabajar con un plan o programa de

Y
resiembra o siembras nuevas para reponer las más de 1 8,000 millones de piantas pedidas,

arrancadas y destruidas. Explican que este debiera ser un momento de promover y construir, que

no es momento de controlar, regular, fijar precios y márgenes de ganancia para una producción

que está herida de muerte. Entienden que esta ComisiOn y el Senado de Puerto Rico podrIan

aportar grandemente con iegislación que estabiezca una Oficina de Cafés de Puerto Rico dirigida

y encaminada por caficultores y para los caficuitores. Finalizan que el proyecto no cumple con el

Plan para Puerto Rico (PPPR) y que no es cónsono con los conceptos de libre mercado, libre

competencia que propulsa como modelo de desarrollo econOmico para Puerto Rico el PPPR.
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Los Beneficiadores Compradores de Café de la Montana, P.R. comienza mencionando que

la industria del café en Puerto Rico, Ia cual se encuentra en su inmersa mayormente en la region

central-oeste de Ia isla es una de las principales frientes de empleo y desarrollo socioeconOmico de

esta zona. Expresan que en las ültimas décadas Ia industria cafetalera ha estado confrontando

muchos problemas que han contribuido a Ia reducciOn de Ia produccion y la desaparición de

muchas fincas. Explican que la falta de mano de obra aiio tras aflo es uno de los principales

problemas con el que los caficultores tienen que lidiar en todas las cosechas. También, indican

que Ia burocracia gubemamental Cs otro factor que ha contribuido a Ia situaciOn tan alarmante en

Ia que se encuentra Ia industria cafetalera. Además, Ia no revision del precio dci café cuando le

corresponde es un factor importante causante de ello. Menciona que los beneficiadores de café

cuyos negocios dependen de que los caficultores produzcan café han tenido que cerrar sus negocios

por faita de materia prima (café). Indican que de 560 beneficiadores de café que existian solo

quedan aproximadamente 60. Expresan que no se puede tener en Ia junta asesora de Ia oficina

personas que realmente no van a tener interés alguno por el bienestar de la industria cafetalera,

como lo es el representante de los detallistas y el representante de los consumidores. Recomiendan

que el dinero generado por la importación del café debe ser dirigido en su totalidad a la oficina de

café de P.R., y asi poder contar con los recursos necesarios para rehabilitaciOn de Ia industria del

café. Finalizan que Ia empresa con mayor dificultad para restablecer es Ia del café y la que más

aporta al desarrollo econOmico en la montana.

Dr. Shopper explica que esto es un reciclaje y que estas oficinas no flincionan. Seflala que

Cs otra burocracia más. Menciona que uno de los problemas que tiene los caficultores es el

problema del abono y que lo que necesitan Cs uno que diera un excelente rendimiento. No endosa

Ia medida e informa que DACO no lo representa. Expresa que el proyecto está a destiempo

CONCLUSION
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Esta Asamblea Legislativa reconoce que el café es uno de los principales productos

agricolas, con mayor demanda y probabilidades de exportacién. Se pretende crear esta legislación

estableciendo un organismo rector ilamado Ia Oficina de Cafés de Puerto Rico. Medianle esta

oficina se establecerá Ia poiltica püblica en todos los aspectos a los efectos de promulgar Ia agilidad

gubernamental, renovación de los procesos administrativos reduciendo la duplicidad y

fragmentación en la prestación de servicios.

Con esta reestructuración se pretende cambiar Ia forma en que opera el Departamento de

Agricultura con relación al producto del café unificando los asuntos administrativos para atender

todos los componentes relacionados a esta industria.

No obstante y aunque claramente entendenios Ia posición de cada una de las personas que

P
comparecieron a las vistas páblicas no podemos perder de perspectiva el hecho de que el Huracán

Maria destruyó las cosechas de café en Puerto Rico y esto ha ocasionado que las condiciones del

sector del café han variado dramáticamente. Tomando esto en consideración es que se realizaron

las enmiendas en el entirillado electrónico que se acompana.

Por todo lo antes expuesto, la Comisión de Agricultura, previo estudio y consideración,

recomienda Ia aprobación del P. del S. 574 con enmiendas en el entirillado electrónico que se

acompafla.

Respetuosame sometido,

resident:
I Rivera

Comisión de Agriculmra
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SEGUNDO ENTIRILLADO ELECTRONICO
GOBIERNO DE PUERTO RICO

IrAsamblea P Sesión
Legisiativa Ordinaria

SENADO BE PUERTO RICO

P. del S. 574

8 dejunio de 2017

Presentado por los señores Rivera Schatz; Seiihamer Rodriguez; Bios Santiago; Martinez
Santiago; Berdiel Rivera; Correa Rivera; Cruz Santiago; la señora Laboy Alvarado; los señores

Laureano Correa; Mufliz Cortés; Nazario Quiflones; Neumann Zayas; las sefloras Nolasco
Santiago; Padilla Alvelo; Peña Ramirez; los señores Perez Rosa; RodrIguez Mateo; Romero

Lugo; Roque Gracia; las sefloras Vdzquez Nieves y Venegas Brown

Referido a Ia Comisión de Agricultura

LEY
Para crear Ia “Oficina de Cafés de Puerto Rico” en el Departamento de Agricultura a los fines de

centralizar canalizar, enfocar y consolidar todos los recursos para los servicios v prograinas
relacionados a Ia siembra, cultivo v cosecha aT 4 café en Puerto Rico: para maximizar Ia
eficiencia del gobierno; establecer Ia politica pñblica en ci desarrollo de una industria de café
eficiente y de alto valor, calidad de exportación, pam aumen tar ci volumen de yroducción de
café en Puerto Rico mediante ci me/oramiento de Ia productividad de los cafetales para la
sustentabilidad econo’mica del cauicuitor v gue permita ci me/oramiento de la calidad para el
mercado local y para los mercados de exporlación; crear la Junta Asesora de la Empresa del
Café Oficina de Cafés de Puerto Rico y establecer las métricas de cumplimiento; 4erega+—la
Ley 311 2002, conocida como “Oficina de Fiocalización e Invcstigación dcl Mercado do
Café”; derogar la Ley 60 do junio de l96, ogün enmendada; derogar la Ley 232-2015,
conocida como “Ley do Denominación de Origen del Café Puerton-iqueflo”; emnendar ci
inciso (a) dcl Articulo 6 de la Ley 5 do 23 de abril do 1973, conocida como “Lcy Orgca
del Depaftamento de Asuntos del Consumidor”, segün enmendada; afiadir un nuevo inciso (r)
al ArtIculo 8 del Plan de ReorganizaciOn 4-20 10, conocido como ci ‘Plan de Reorganización
del Departamento de Agricultura de 2010”; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El cultivo do café para la exportación the el principal propésito do su establocimiento en

la Isla y goncré todo un desarrollo econémico y social en tomo a su cultura do cosecha duranto ci

periodo colonial español. Duranto el siglo XIX Ia cxportaciOn do café al mercado ouropoo
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czO fflvel de mayor dosanollo. El cultivo del café so ha proliforado en los pueblos dci

aenfro y oeste do la Isle, wino Maricao, Las Manes, Adjunta, Yauco, Lanes, Cialos y Uruado.

Hoy, Puerto Rico produce hasta 10 millones do libral3 do café anuales. Es uno do los

panticipantos más pequefios dcl mundo, comparado con los 15.5 billones do produccion mundial.

Actuaimente so oxportan menos do 15 contenedoroo anualeo do Puerto Rico. Esto es menos do

0.001°/, del comercio mundial, y menos de 5% do Ia producción iritorna do Puorto Rico. La

producción do café para el año 2015 so ostimó en 60,000 guintalos do café lo quo corrosponde a

menos do una tercora parte do hi domanda do café pan consumo local anuai que so mantuvo on

280.000 quintales. Se estima que más do 17,000 caflcultore que cultivan unas 35,000 a 10,000

cuerdas do café y emplean a más de 20,000 obreros en diforentes fuonas agrIcolan. Unos 15

beneficiudores y aproximadamonto unos 60 tostadores con licencia pare producir y empacar café

en henna complotan ci ciclo do produccién y yenta do osta importanto indu5tnia.

Nuevos ticmpoc y tendencino favorecen un rosurgimiento do la industria dcl café. La

educación y adicstramiento on técnioas do producción y selección do café do alta calidad ha

logrado quo ya Puerto Rico cuento con catadoros localos entrcnados bajo los cstdndares del

Specialty’ Coffcc Association of Ponca (SC) y quo ol imeréG por enar en mercados más

ospocializados sea una realidad. La woliforacion do “coffee shops” en toda Ia ida despierta el

interés cede die mac por el conso do cafés looaloo adomác do un gran interds per comerciantes

quo quicrcn exportar nuestro mojor café al Mundo. Una do las limitacionec quo so ha identilicado

pare ol crocimiento do la industria ha sido Ia falta do mono do obra principalmente durante los

pthodos do la cosechi Una do las rronos para esto ha sido los bajos salanos que cc pagan a los

obreros dcl café lo cual no octimula a que so mantenga una poblacion local interesada en realizar

estas laboros. Eata situación estã intimamonto relacionada con los precios que obticno ci

productor por su cosceha que no le pcite aumont& ol saIo al obroro. La soluciOn podria

estar en la transformacion do la induntria al entrar en mercados do més alta remunoración y quo

la distribución de las ganancias se transficran a toda la cadcna do producción.

Conscicntoz de nuestra histonia y los nuovos retos que enfrcntamos, so hace necoso

establecer nuc’.’os mecanismos quo promuevan una wlmra distinta y rcsultados quo cambien

sustancialmcnto Ia industnia del café. La dosarticulación do actividades y programas, Ia alta

reglamentación gubernamontal, hi vision do aim dopondencia do incentives, la falta do cohesiOn y
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participación ontro ion componentes dc la industria hacen imposible la planificación concertada

para Ia transformución do una nueva industria cafotalora. So hacc imprescindiblo la revision de

byes y regbamentos onfooadon en una nueva estructura do desorrollo con participaciOn del

gobiemo y ion componentes do Ia induntña quo concentre todas las actividades bajo un mismo

orgunismo con poderes ünicoo e indepcndientes

La industria cafetalera puertorrigueña se encuentra en una coyuntura histórica. Durante

ci ines de septiembre de 201 7 Puerto Rico y Ia industria de café sufrieron ci peor golpe

registrado a sit infraestructura y siembras desde Ia primera mitad del siglo pasado. Tras ci paso

de los huracanes Irma v Maria se espera gue la cosecha 2017-2018 apenas alcance unos 10,000

guintales.

Previo ai paso de los huracanes, la cosecha de este aflo 20] 7-2018. se esperaba fuera Ia

me/or coseclia de los yasados 5 años alcanzando nuevamente 100,000 guintales por primera ye:

en los pasados 5 años. Tras ci paso de ambos huracanes la pérdida en producción se estima en

al menos 85% y la plantación destruida en unos 18 millones de arboles eguivalentes a! 80% de

los di-boles de café existentes previo a los huracanes. A nivel de finca Ia pérdida en ingreso

agricoia para ci caticultor se estima en sobre 527.000,000 v en la plantación de sobre

$75,000,000 para una pét-dida total de sobre $100,000,000,

La crisis afecta yrincipaimente al pepueño y rnediano caficuitor. aungue tarn bién toca al

espectro completo de Ia elaboración v yenta del producto. Aün con Ia disminución en pobiaciOn

y Ia proyectada reducción en consumo, este próximo afio Puerto Rico yroducirá menos de tin

20% del café gue se elabora v consume en Puerto Rico. Es imprescindible gue actuemos para

prevenir la desaparición de las fincas y Ia producción de café en Puerto Rico la cual se

concentra en una zona cafetalera gue hov dia comprende 26 municipios: Ad/untas, Jayuya,

Maricao, Utuado, Yauco. Lares, Ciales, Morovis, Barranguitas, Coamo, Orocovis. San Lorenzo,

Vega Ba/a, ManatI. Barceloneta, Florida, Las Marias, Mavagüez, San Sebastian, Guavanilla,

Ponce. Peñueias, San German, Santa IsabeL Juana Diaz, Añasco, Moca v Villalba.

Segün ci Censo AgrIcola del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos

(USDA) de 2012. existian para esa fecha 4,67] fIncas de cultivo de café, con 33,213 cuerdas

sembi-adas v emplean en promedio unas 10,000 a 12.000 obreros en diferentes faenas agricolas.

Unos 45 beneficiadores. aproximadamente unos 65 tostadores con licencia para producir v
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empacar café en grano y harina, v tin creciente nz’trnero de “Coffee shops” o barras de café

completan el ciclo de producción y yenta de esta irnportante industria.

Ante el paso de los huracanes Irma y Maria y los nuevos retos gue enfrentamos. se hace

necesario establecer nuevos mecanismos gue prornuevan un enfogue distinto y resultados ewe

cambien sustancialmente Ia industria del café y las fincas de los pegueños y medianos

caficultores. La desarticulación de actividades y programas, Ia aba reglamentación e

intervencidn gubernarnentaL la falta de cohesion entre el gobierno, los caficultores v demás

componentes de Ia industria hacen dificil la planificación concertada para la transformaciOn de

una nueva industria cafetalera. Se hace imprescindible una nueva estructura de desarrollo con

el café como punta de lanza para el desarrollo socioeconOmico de las comunidades agricolas

con participacio’n de los caficultores y demás componentes de Ia industria ewe concentre todas

las actividades del gobierno ba/a un mismo organismo con poderes y responsahilidades ánicas e

independientes.

Precisamente. el Plan para Puerto Rico que el Pueblo avaló el 8 de noviembre de 2016,

especificamente en la página 68 reconocimos que el café es uno de los principales productos

agricolas. con mayor demanda v probabilidades de exportacióaAdemás. reconocimos gue Ia

producciOn se ha visto reducida v se encuentra en peligro de colapsar coma resultado de una

inadecuada e insistente intervenciOn del gobierno v a Ia desarticulac/On de programas v

servicios ewe atienden a esta empresa agrIcola. Nos comprometimos a crear Ia Oficina de Cafés

de Puerto Rico, a la cual estarán adscritas el Programa de Compra-Venta de Café, el Programa

de ProtecciOn de Cultivos, el Programa de Incentivo de Maguinaria Agricola, Programa de

ProtecciOn y Distribucio’n de Semilla, y el nuevo Programa de Cafés Especiales de Café de

Puerto Rico. Además, esta OfIcina será responsable de la evaluaciOn, recomendaciOn,

administraciOn, mediciOn v rnonitoreo de los Incentivos de Abonos e Insumos, Créditos por

InversiOn, v todos los incentivos relacionados a los caficultores y demás cornponentes de Ia

industria de café Ia cual será sucesora do lii actual Oficina dc Fiscalización e lnveotigación del

Mercado de Café y pasará a realizar las fiincioncs do la misma.

A través de esta reestructuración pretendemos cambiar Ia forma en que opera el

Departamento de Agricultura con relación at producto a Ia pro mociOn v apovo sal caficultor en

la siembra, cultivo v cosecha del café, con la intención de dirigir los fondos zenerados por el
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consumo de café en Puerto Rico por el Programa de Coinpt-a Venta de Café a Ia renovación v

revitalizacio’n de los cafetales, reducir los gastos operacionales y mejorar su estructura. El

propósito de esta legislación será unificar los asuntos administrativos y atender todos los

componentes relacionados a la industria café vromoción v desarrollo de la siembra, cultivo y

cosecha de café como base de la industria cafetalera. Las labores gubemamentales son muy

diversas y los recursos siempre son escasos. Por todo lo anterior, es necesario establecer las

estructuras y mecanismos que le permitan al Gobiemo una mejor coordinación y las

herramientas de participaciOn ciudadona necesarias de los caficultores v la industria de café que

le permitan cumplir con los objetivos de fortalecer esta agroindustria, Ia obtención de resultados

y el rendimiento de cuentas el aumento en Ia producción, Ia productividad y la sustentabilidad

econo’mica del caficultor.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA BE PUERTO RICO:

1 CAPtTULO 1: OFICINA DE CAFÉS BE PUERTO RICO

2 Sección 1.01.- Titulo de Ia Ley

3 Esta Ley se conocerá como “Oficina de Cafés de Puerto Rico”.

4 Sección 1.02. - Definiciones

5 Para propósitos de esta Ley los siguientes términos y frases tendrán ci significado que se

6 expresa a continuación:

7 1. Oficina - signitica la Oficina de Cafés de Puerto Rico del Departamento

8 1 de Agricultura.

9 3- 2. Departarnento - significa el Departamento de Agricultura dcl Gobiemo de Puerto

10 Rico.

11 4 3. Director - significa el Director de Ia Oficina de Cafés de Puerto Rico.

12 4. Secretario - significa el Secretario del Departamento de Agricultura de Puerto Rico.

13 & 5. Funcionario - significa los agentes, inspectores y empleados representantes del

14 Secretario, debidamente autorizados, encargados de Ilevar a cabo los propósitos de esta
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Ley y velar porguc so cumplan cumplir con los regiamentos, prozramas e iniciativas,

normas y estándares que de acuerdo con ellas se promulguen.

1. 7. 6. Café - El café ec ci nombre do la planta do cafeto y dc Ia bebida quo so fabrica

con su to. Son bustos do las reoncs tropicalos do Ia fa1ia Rubiâceas. El

género y la cspecie do café gue tiene mayor importancia cconOmica, propicdadcs

botánicas descubles y calidad do taza superior, en base a las oxigencias dci mcrcado

internacional es ci Coffea ardbica. Adon1ác, se cuitiva en Puerto Rico ci Coffea

condfora aunguc do inferior calidad do taza, se utiiiza para mezcian de cafés

comerciales con propósitos oconómicos. Puode aar on cuniquier fornia de

elaboración: tostado, semi tostado p molido. El café es el nombre de Ia planta de

cafeto perteneciente a Ia familia Rubiaceae género Coffea, de ho/a perennes,

coridceas, simples y opuestas, fibres axilares blancas, aromdticas, cuyo fruto es una

drupa de color rb/b, blanco v amarillo gue generalmente contiene dos semillas de las

cuales se produce. entre otros derivados, Ia bebida conocida con el mismo no,nbre.

Las especies arábica, robusta y libérica son producidas localmente v otras especies

pertenecientes at género Coffea. El zrano o fntto puede ser en drupa o estar en

cualguier forma de elaboración: seco, tostado. semitostado. tostado o inotido.

& 7. Café de Puerto Rico— Café cien por ciento (100%) cosechado en Puerto Rico, que

no contiene mezcia alguna con café importado y no ha sido adulterado con algüri fruto,

grano o ingrediente diferente ai café.

9. Café importado Todo aquel quo no contiene café de Puerto Rico y gue no ha aido

adultcrado con aigün fruto, grnno o ingrediente difcrcnte al café.

10. Dcnominación de oripen So refiere ai café de Puerto Rico certificado par ci
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Departamento do Agricultura.

4-b 8. Denominación de oripen Lourmet especial—Café de Puerto Rico, seco, sin

tostarse, especie, Coffea arabica, que cumple con los estándares de calidad que so

establecen on Ia presente Ley, y quo ha aMp certificado por el Departamento do

Agricultura. de Ia Specialty Coffee Association (SCA) v gue ha sido certifIcado su origen

a solicitud del productor por Ia Oficina de Cafés de Puerto Rico del Departamento de

Aricultura para el mercado de exportación o para me,cadearse en Puerto Rico como

café especiaL

12. Elaborado en Puerto Rico Todo café quo haya side proporado, transformado o

dispucato para ci consumo final on Pucrto Rico, yn sea con café importado p cosechado on

Puerto Rico.

13. Defecto priinprio So rofiere a cuando man de in mitad de un grano do café ec

negro o ao; bone daño por bongos, broca o innectos; 0 impurozas; o granos sobre

fermentados.

11. Información en rotulación Sc rcfiere al contenido quo debe estar incluido en la

rotulacion de un producto a mercadearse corno de Denominación & Origen Especial.

4-& 9. Caficultor o produetor - significa toda persona propietaria ya sea natural o

juridica, arrendataria, usufructuaria o medianera que por si, o a través de sus agentes,

representantes, administradores, empleados u otras personas, destina sus tierras, en todo o

parte de la actividad agrIcola de siembra, cultivo y cosecha de café.

4-& 10. Beneficiador - significa persona natural o juridica que Cs duefla, administradora o

encargada de un establecimiento para recibir, comprar y elaborar el fruto do café

r



6

I maduro y verde a escala comercial para someterlo al proceso de limpieza, lavado y secado

2 quo Ic deja en su condición de café seco en cascara y pilado de café.

3 -l-& 11. Torrefactor - significa toda persona natural o jurIdica que es dueña,

4 administradora o encargada de un establecimiento para recibir, comprar, tostar, moler y

5 vender café para la yenta al consumidor.

6 19. Importador significa toda persona natural p jurIdica quo se dodiguc a la

7 introducción de café claborado a Puerto Rico, o en tránsito a cualquLs otrajurisd.icción.

8 20. Exportador siifica toda persona gue so dodique a la expoftaciOn do café eco en

9 su condición do pergamino p en casca, pilado o en harina tostado a cualguier

10 jurisdiccidn f’uera de Puerto Rico.

11 24- 12. Comprador - significa toda persona que es duefla, administradora o encargada de

12 un establecimiento con el propósito de comprar, elaborar, clasificar y vender café seco.

13 22- 13. Persona - significa cualquier persona natural o juridica, incluyendo, sin que se

14 entienda como una limitación, sociedad, asociación, institución, corporación, cooperativa

15 o grupo de personas.

16 2-3 14. Junta Asesora de Ia Oficina de Cafés de Puerto Rico — significa los

17 representantes de los caficultores o productores, beneficiadores3 y torrefactores, dctallistas

18 y el consumidor, que fungirán como cuerpo asesor de la Oficina.

19 2’l. Loft significa uno o más envases conteniendo café que pueda distinguirso o aislarse

20 de otro u otros envases similares.

21 Sección 1.03. - Creación de Ia Oficina y Nombraniiento del Director

22 Se crea Ia “Oficina de Cafés de Puerto Rico” para la PlanificaciOn, Fiseak3aeiée,

23 Implernentación de Foiltica Páblica, Investigación y Desarrollo de la caficultura y de Ia
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1 Industria del Café en Puerto Rico, a la cual se hará referencia de aqul en adelante con el

2 nombre do “Ia Oficina’. La Oficina scrá sucosora do hi actual Oflcina do Fiscalización p

3 Im’estigación dcl Mcrcado do Café creada bajo la Loy 311 2002. Lu nucva Oficina do Cafés

4 mantendrá ins facultades y responoabilidades quo Ic habian sido aoignadas a Ia Oficina do

5 Fiscalización c Invcstigación dcl Mercado do Café.

6 La Oficina se integrará a Ia Administración do Desarrollo Agropecuario (ADEA) del

7 Departamento de AgricuJtua de Puerto Rico y compartirãn todos los recursos del Sistema de

8 Recursos Humanos y de Administración. La Oficina será dirigida por un agrónomo qte

9 dcbcrá poscer mds de diez (10) afios de con experiencia en asuntos relacionados al café, estar

10 cualificado como Director de Programas AgrIcolas. El mismo será nombrado por el

11 Secretario de Agricultura, en consulta con el Gobemador. y responderá directamente al

12 Secretario por el flincionamiento de la Oficina a su cargo.

13 Sección 1.04.- Propósitos

14 Esta Oficina tiene como propósito principal consolidar ted-as las actividades

15 gubernamentales del Departamento de Agricultura de Puerto Rico ,-elacionadas v dit-Widas a

16 la siembra, cultivo v cosecha de café bajo un mismo ente rector prornotor v desan-ollador. y

17 desde donde se concentre la pianificación, otorgaciOn do incentivos, fiscalizacion

18 adnzinistración de programas, investigación y desarrollo de la industria cafetalera. Esta

1 9 Oficina en coordinación con el sector privado agencias estatales y federales será responsable

20 do promover su el desarrollo de Ia producción local, ademãc, de poner en vigor ins Leyes y

21 reglamentos quo estén orientados a ostabiecer los mccanismoc para cnfrent ci contrabando

22 dc café en Puerto Rico. Tendrá como fin Ia transformacion y protección de una industria para

23 la producción de café en Puerto Rico para suplir ci consunio local, la sustitución de
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I importaciones, el apovo en Ia exportación de cafés especiales, la estabilidad do los mercados

2 domésticos y para la apiicación do nueva ciencia y tecnoiogIa en pro de su desarrollo

3 económico y social de Ia region cafetelera. Ademas, entre sus funciones tendrá ci poder de

4 revisiOn del precio del café y toda intervención relacionada a la fijaciOn y supervisiOn do

5 precioc y márgenes do ganancia del café local e importado guc actualmonte posee el

6 Departamento de Asuntos dol Consumidor (DACO).

7 La Oficina estard obligada a planificar, presupuestar y administrar un yresupuesto

8 creado con at menos Un 50% det inreso neto det ProErama de Cornpra Venta de Café o $50

9 por cada guintat semitostado importado, to gue sea mayor, a programas, iniciativas e

10 incentivos para ta siembra v produccio’n de café. Este presupuesto no incluirá zastos por

11 labores administrativas, no’rnina ii otros gastos retacionados a ta operaciOn tie ta Oficina,

12 ADEA o et Departamento.

13 Sección 1.05.- Junta Asesora de la Oficina

14 Se crea la Junta Asesora de Ia Oficina do Cafés de Puerto Rico Ia cual estará compuesta por

15 soft (6) nueve (9) miembros ad honorem quo se distribuyen do la siguiente forma: el Director

16 do la Oficina, un (1) rcpresentante cuatro (4) representantes do los productorcs caficultores

17 gue serán nominados por la AsociaciOn de Agricuttores de Puerto Rico v norninados por et

18 Secretario, ian (1) representante dos (2) representantes de los beneficiadores co’npradores, un

19 (1) representante dos (2) representantes do los torrefactores. Los dos (2) representantes de tos

20 beneflciadores compradores y los dos (2) representantes de los torrefactores serán

21 norninados por el Secretario de Agricultura de Ia lista de Beneficiadores y Torrefactores,

22 respectivamente, registrados y con licencia. Los candidatos deben presentar una carta de

23 recomendaciOn de at menos et 10% de tos miembros registrados con licencia de cada sector.
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1 Todos los representantes de los sectores deben dernostrar gue max del 51% de Ia actividad

2 econórnica de su negocio de café corresponde al sector gue representan. Los ,niembros serdn

3 nombrados por el Gobernador. con el consejo y consentimiento del Senado. Los primeros

4 miembros nombrados en virtud de esta Lev, ocuparán sits cargos por los siguientes términos:

5 El Director de Ia OfIcina nor siete (7) años, tres (3) miembros por cinco (5) aflos, tres (3)

6 miembros por tres (3) años v dos (2) miembros por dos (2) años. Sus sucesores set-an

7 nombrados por un término de seis (6) cmos. cualguier persona escoRida para ilenar una

8 vacante será nombrada solarnente por el ténnino no vencido del miembro a guien sucede. Al

9 vencirniento del término de cualguier miembro, éste podrá continuar en el desemnpeño de sus

10 funciones hasta gue hava sido nombrado sit sucesor v éste hava tornado posesión de sit cargo,

11 Los términos se contarán a partir de Ia fecha de vencirniento del térrnino anterior. per—el

12 Secreto de Aculthra, un (1) represontante do los dotallistac y un (1) reprenontante de-les

13 consumidores. Los miembros representantos de los dotallistas y del consumidor scr1

14 nombrados por el Secretario del Departamento dc Asuntos dcl Consumidor (DACO). Esta

15 Junta Asesora se reunirá no menos de cuatro (4) veces al aflo y establecerá regl-amentaeién

16 para Ia representación de sun componentes, peñodo do vigoncia, poderes y responsabilidades.

17 mediante votación las prioridades pat-a la Oficina en los proQramas e iniciathas de apovo al

18 caficultor, pducación v estableciendo las prioridades en la utilización de los fondos

19 generados por el Provvtna de Compra Venta de Café para los incentivos v Ia creación de

20 provectos de innovación v desarrollo enfocadas en el autnento en Ia producciótj,

21 productividad a nivel de [Inca v Ia calidad. La Junta será presidida pot el Director de Ia

22 Oticina. La Junta rendirá un informe anual al Secretario de Agricultura v al Senado de Puerto
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1 Rico antes del 30 de jumie abril de cada ano, en dicho informe se presentarán los acuerdos,

2 recomendaciones y avances do su gestión.

3 Sección 1.06.— Facultades y Deberes

4 Los funcionarios de la Oficina tendrán la capacidad de inspoccionur, invcstigar,

5 auditar, certificar y expodir órdonos do detención con ci fin do mantener Ia calidad dci café

6 quo por reglamentación so establczca apovar. promover. registrar datos y estadIsticas.

7 También tendrán facuitad para colaborar con las Agencias que ci Secretario determine, loar

8 quo las personas naturales o juridicas que de una manera u otra participen, ayuden, financien,

9 colaboren, oculten p en cualguicr forma contribuyan al trasiego do café do contrabando so

10 ileven ante Ion foros pertinentes en Ia siembra, cultivo y cosecha de café puedan desarrollar

11 sus negocios de inanera efIciente con niras at aumento en el voluinen v la productividad

12 pam Ia sustentabitidad económica del cafetal.

13 Podrdn participar en las labores do esta Oficina funcionurios o empicados dc otras

14 agencias o dcpsrtamentos del Cobiomo do Puerto PJco: de las agoncias dedicadus al control

15 dcl crimen, el contrabando y la cvaoión do impuostoc o arbitrioc. Serã obligacion de los

16 funcionarios del Dcpartamento do Agricultura trubajar en estrecha colaboración y

17 coordinación con los flincionarios de las agencian estatalco y f1erulcs quo on alguna forma

18 inten’ienen on este tipo do investigaciones. Esta Oficina vel porgue so cumpla con Ia Lcy

19 Nüm. 82 1992, scn omondada, y adomás, pondrá en vigor ci Reglamonto Nm. 932,

20 quo establece las norman para regir las trannacciones del café on todas sus fases de

21 producción, elaboración y yenta, aprobado ci 2 dejuo do 1993.

22 Se faculta a Ia Oficina a revisar y enmendar Ia reglamentación vigente y a adoptar un

23 reglento do la denominación do oñgen del café, do acuerdo a las disposicionos do esto
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I capitulo. Además, on momentos en donde las cosechas puenothguoflas de cafó so vo

2 advcrsente afectadas par a1 desastre a crisis natural y so disminuya el abontocimiento

3 dc café en la ida, Ia Oficina cstará facultada a emitir una disponsa, par media do Ia cual se

4 permita na toner guc cumplir con ciertas requisitos establocidac para mantener la certificación

5 de denaminacion de origen, en la quo so recupera Ia disponibilidad y In calidad del café do

6 Puerto Pico. La Oficina ostablooorth, modiante reglamenta, las roguisitos pan que so

7 cansidore quo existe un denaste p crisis naffiral, y cuáles során log nuevas estániares

8 tempareras para cantinuar con la certificaeión do denominación de arigen.

9 Independientemente lo establocido par ci Departamento do Agricultura en su roglamento pan

10 situaciones de deanatre a crisis natural, el praducta debe cantener, al menas, un cincuenta por

11 cienta (50%) do café do Puerta Rico en todo mamenta para Ia promoción de la siembra.

12 cultivo y cosecha de café v adoptar tin reglamento de Ia denominación de origen del café

13 especial, tie acuerdo a las disposiciones de este cayltulo.

14 Sección 1.07.— Deberes, funciones y responsabilidades del Director

15 En adición a los paderes y facultades transferidos por ci Secretaria de Agricultura, el

16 Directar tendrá los siguientes deberes y facultades:

17 1) Establecer con la aprobación dcl Secretaria y la coordinacion can ci Administrador de

18 ADEA, Ia arganización intema de Ia Oficina que sea necesaria para su adecuado

19 funcionamiento y operación.

20 2j Calabarar con el Secrotaria en Ia identificacion y ejecución do identiticar v efecutar

21 estrategias dirigidas a cambatir ci cantrabando de café y el desarrollo dc Ia industria

22 cafetalera a La implernentación y e/ecuciôn de las prioridades de La Ouicina para el

23 desarrollo de Ia industria cafetalera discutidas y recomendadas par la Junta Asesora.
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eta Ley

-Dweetr rtflfltOC debidamente autorizados podrán tomar

juramentos, testimonios, dato... -. informaciOn en ci curso do una invcstigacidn

de Ia Oficina,

Si lit citación expedid -eI Director no these debidamcn 1ida, ‘-“

fiancionurio podrá comparocor ante el Tribunal do Primera Inotancia y podir

que ci Tribunal ordene ci cumpiimicnto do in citación. El Tribunal de Primora

Inotancia dard preferencia al curso y deopacho dc dicha petición y tendrâ

autoridad para dictar órdcncs haciendo obligatoria la comparecencia do

testigos o la presentación do cuniguier ditto o informacion quo ci Director hayn

12

3)

4)

5)

6)

Implantar Establecer y desarrollar las acciones administrativas necesarias para la

implantación de esta Ley y los reglamentos que se adopten en virtud de la misma.

Con la aprobación del Secretnrio, pinnificar Fianificar, coordinar y supervisar todas

las actividades, operaciones y transacciones de la Oficina y representarla en todos los

actos y acuerdos que asi se requiera.

Identificar y recornendar soluciones a las necesidades de la Oficina y, basada en las

yrioridades establecidas par Ia Junta Asesora, preparar Ia Petición Presupuestaria

para ci funcionamiento de la misma.

Poderes do Investigación:

a) En ci cumplimiento de los debcrcs quo impone esta Ley y en ci cjercicio de las

facultadec quo la misma ic confiore, ci Director podrd expedir citaciones

requiriendo la comparecencia do testigos y Ia prescntaciOn de los datos

económicos o información quo ostime necesarios pan Ia administración de

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23
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1 previamcntc roquerido. El Tribunal de Primera Instancia tendrá facuitad para

2 castigar por desacato Ia desobediencia injustificada do csas órdenes.

3 d) Ninpina persona natural o juridica podrá negarse a cumplir con una citación

4 del Director p una orden judicial ad expodida, alegondo quo ci testimonio, los

5 datos o información quo se le hubicra reguerido podria incriminarle o dar lugar

6 a quo so imponga una penalidad, pero no podrd sor procesada criminalmente

7 con rcspccto a ninguna transaoeión, autito a cosa en relación con lo cud haya

8 prostado testimonio p producido datos o information.

9 e) Cualguier persona natural quo incurriore on perjurio al prestar tcstimonio onto

10 ci Director a su representante autorizado podrd 5cr procesada y condonada do

11 acucrdo con las leyes dc Pueo PJco.

12 Coo rdinar, supervisar e implementar las iniciativas de investigación, desarrollo.

13 apovo te’cnico, transferencia de tecnoloIa y de conocimiento a los caficultores con

14 los cornponentes de Extension Agricola y la EstaciOn Experimental del Colegio de

15 Ciencias AgrIcolas de Ia Universidad de Puerto Rico y otras entidades educativas y

16 cientIficas dentro v fuera de Puerto Rico.

1 7 7) Coordinar. supervisar e implementar con rapidez las medidas de recuperaciOn del

18 cafetal tras la em ergencia ante el impacto de fenmenos atmosfëricos, seaulas, plazas

19 o actos de Ia naturaleza.

20 SccciOn 1.08. Revision dc Precios.

21 a) Sc trannfiricrcn los poderes do revisiOn de precio dcl café y toda intcn’cnción

22 rclaeionada a Ia fijación do precios y mthrgcnoo do gonancia del café local e impoftado

23 del DACO a la Oficina do Cafés do Pueno Rico. Eno los poderos quo tendrâ la
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1 Oficina so oncuentra el roglomentar, fijar, controlar, revisor los precios y márgcnes do

2 ganancias de todos los cectores do Ia induotha do café en Puefto Pdco. Sin guc so

3 entienda come una limitación a quo cualguier persona con un interés logitimo en ci

4 mercado cafetaicro pueda solicitor una revinión en cualguier momento, in Oficina

5 vendrá obligadu a realizar una revision del precio del café en un perlodo quo no

6 e,ccederá do cinco (5) ones donde evaluorá Ia situación existcntc en hi industria y

7 Hjs de entendorne neeesario, cualquier aumento propuetto en el precio do acuerdo a

8 las recomendacionco quo surjan do los ostudios económicos gue realice un Comitd

9 Evaluador del Prcoio dol Café.

10 Sección 1. — Medidas de Recuperación de EmerRencia

11 a) La Oficina se encarzará de establecer e implementar los programas de Emergencia

12 paw Ia recuyeración del cafetal lue€o de fenómenos atmosféricos o atagues de

13 plazas.

14 b) Ante el paso de algán fenómeno atinosférico a actos de Ia naturaleza, its 0/Icjim

15 citard a Ia Junta Asesora a tints reunion de emergencia, no más tarde de 10 dIas

16 pasada Ia emergencia, para delinear tin plan de apovo y recuperaciOn y determinar

17 las nuevas p,-ioridades de Ia Oficina.

18 c) La Oflei,w destinard recursos de sit presupuesto o de Condos cue se alleen a raIz de

19 Ia etnergencia para atender necesidades causadas por Ia emergencia corno el

20 aumento en Ia producción de semillas, limpieza de caminos por derrumbes causados

21 par el fenOmeno atmosférico, apovo técnico en Ia finca, entre otros.
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d) Las medidas, iniciativas y programas deben atenderse de manera rápida y eficiente y

enfocarse en soluciones a ,nediano y largo plazo como los son las variedades de café

cle alto rendimiento y tolerantes a plazas, segulas. entre otros.

Sccción 1.09. Mecanismo do revision de prccios

La Oficina cpntará con ian Cornité Evaluador dcl Preoio dcl Café compuosto pot

economistas del Departamento do Asunto dcl Consumidor DACO), oconomistas del

Departarnento do Agicultura (DA), cconomistas dcl Colegio do Cioncias Agricolas do Ia

Universidad do Puerto Rico (CCA) y ian roprosontante do oath uno do los tres soctores do la

industria cafetalera (agricultores, beneficiadoros y torrefactores), éstos nombrados por el

Socretario do Agricultura. El Comité rendirá. ian informe, a solicitud dc la Oficina, en el quo

rocomondará Ia fijación do los precios pan In industña del café. Una voz & Comitd realice el

informe, so celebrará una vista püblic prcsidida por un oficial exnador independiente, en

Ia quo se considerará ci informe y las recomondaciones do Ia industHa y dcl pñblico en

general. El oficial exarninador será nombrado en conjunto por el Secretario do Agricultura y

por el Secretario dcl Departamonto do Asuntos al Consumidor y deborá ser una persona con

amplie conocimiento sobrc ci tema del café. El informe dcl oficial examinador tomard en

cuonta los interoses do Ia industria y ol bienestar dcl consumidor. El mismo debcrá ser

renitido a Ia consideración del Socretario en un terming do cunronta y cinco (‘15) dIas,

prorrogables por un tCrmino adicional do frointa (30) dias adicionaics. Do no completar el

informo en dicho término, so dará por avalado el informo dcl Comité. Ademas, deberá

cumplir con los cthoños do ronabilidad gue so estab1ezc porn in fijación do los precios. El

Sccrotario do Agricultura luego do omitido el informe del oficial oxaminador, tomani la
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decisiOn final correnpondiente. La dccisión dcl Socrotario estard hindamentada en lao

recomendaciones emitidao por el Comité Evaluador y ci oficial examinador.

Sección lAO 09.— Parámetros de calidad y procedencia

a) La Oficina so encargará de i’evisar y actualizar los parámctros de calidad dcl café

comercial local y café de exportaciOn p “spccialty” do Puerto Rico. Eotablecerá

establecer por reglamentación los nuovos porémetros do calidad y los mecanismos de

fiscalización, ctiguetaje y registro apovo. pi-ornock5n v registro del café crudo e5,Oecial

a “specialty” de exportación acorde con las reglas internacionales reconocidas y

tendrá Un (1) aflo a partir de la aprobación de esta Icy para su aprobacion y radicaciOn

en ci Departamento de Estado.

b) La Oficina realizara una revisiOn dc los parcftos de “Registro de Origen” o

indicadorcs geoáficos de producciOn del café do alta calidad. Establecerd por

rcglamentacion los nuevos porámctros do calidad y los mecasmos do flscalizaciOn,

etiguetaje y rcgistro acorde con las roglao intemacionaloo reconocidas y tondrO. un (1)

aflo a partir do in aprobación do esta icy porn su aprobaciOn y radicaciOn on ci

Departamento dc Eotailo.

c) La Oficina guoda facultada porn adoptar Ian nonnan y roglamontos, definir los

atributos do calidad necesarios porn mercadear dentro y fliera do Puerto Rico todo tipo

do café incluyendo los cafés do ospocialidad y ci usa do solos do rogistro do morons

una vez registrados cii ol Deportomonto de Estado. La Oflcina tendrá Ia facultad porn

establecor los mcciismos do obtenciOn do muestras y dotenación dcl tamoo del

pora clasificor ci café de acuordo a su calidad aol camp la evnluacjOn do los

defcctos primarios y sccundaos. La Oficina establocerd medianto reglamentación los
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pardmetros porn la clasificación dcl café do especialidad utilizando como base

utilizarã las normas establecidas por ci Specialty Coffee Association of Amenca

(SCAA), como entidad reconocida mundialmente y organismo regulador del comercio

del café de alta calidad. La Oficina además, establecerá los mecanismos de registro

del sello de calidad correspondiente a la calidad y los mecanismos de fiscalización

validación a través de pruebas de laboratorio reconocidos por ci Secretario de

Aicu1tura Ia SCA.

CAPTULO 2 ROTULACION DEL CAFÉ

Sccción 2.01. Rotulación do café claborado on Puerto Rico

El envase do todo café tostado, molido o olaborado on cualguier forma en Puerto Rico

deberá hacer constar en su rotulacion cI nombre y direcoiOn do Ia persona o entidad quo lo

testó, molió o elaborO. Cuando dieho café haya sido irnportado pan olabomrne en Puerto

Rico, deberá especificarse quo en café extranjoro, en el rOtulo do su cnvase, en letras de no

monos do un cuarto (l!) do pulgada do alto p inmediatuinonte debajo do las quo indiquen ci

nombre y la dirccciOn de la pcrnonu o entidad quo lo olaboro.

Scceión 2.02. Prohibicioncs

A. Queda prohibido mercadear on Puerto Rico, café romlado como do Puerto Rico, si

dicho café the producido en Puerto Rico, poro the elaborado, en cualquicr forma, thera d

Puerto PJco, si no se expresa on el rétulo de su envase gue tal café en de Puerto Rico y so

hace constar, en letrcw do no menos do un cuarto (1/1) do pulgada do alto o

inmediatamonte debajo do las quo so expresan quo os de Puerto Rico. quo ml café the

elaborado thera do Puerto Rico, espocificdndosc el lugar on quo the elaborado y ci

nombre y dirccciOn del quo lo olaboré, en cualguier forma.
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1 B. Queda prohibido mercadear dentro o thera do Puerto Rico café rotulado como café

2 “Fino” p “Spccialiy”, como nombros primarios, y “Counner”, “Espccial” o “State” como

3 nombres secundaños, p con cuguior otro nombre quo en un thmro sc gonerulico y cuyo

4 sificado sea similar o oguivalente a estos, a menos quo se cumpla con las condiciones y

5 especificacioncs quo so dcscfibon a contuación:

6 (a) Clase 1.

7 (1) Nombros a utilizarse:

8 (A) PHmarios: “Ftho” o “SpeciaLy”

9 (B) Secundarios: “Cow-met”, “Especial” o “State”

10 (2) Tamaflo do grano: No debe tenor más do cinco por cicnto (5%) de

11 granos menorcs dcl tamaflo (cñba) espocificado, cinco por ciento

12 (5%) do gros mayores del tamaflo espocificado.

13 (3) Caracte±ticac de ta: Debe exbfr un athbuto distintivo en una 0

14 más do las siiontes areas: sabor, acidoz, cueo o aroma. Debe estar

15 libro do faltas do taza y dofootos.

16 (4) Tuosto: No granos ‘anos o vordos.

17 (5) Contenido do humedad: Do nuove (9) a trece (13) por ciento.

18 (6) Defectos: Pun los efectos de esta secciOn so entcnderón como

19 defecto3 los siicntes:

20 (A) Defectos pflmaos:

21 (1) Ncgro completo

22 (ii) amargo (sour) completo

23 (iii) cascara p uva (fruta)
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1 (iv) picdra largas y medianas

2 (v) palos grande y medianos

3 (B) Defectos secundarios:

4 (i) Pergamino

5 (ii) cascara

6 (iii) anos rotos, partidos p rayados

7 (iv) daflo de insecto

8 (v) negro parcial

9 (vi) argo sour) parcial

10 (vii) vanos p flotadores

11 (viii) conchas

12 (ix) piedras pegueñas

13 (x) palos pegueflos

14 (xi)dafioporagua

15 El café deberá estar libre do toda materia cxtrafia, ann cuando no csté incluida on las

16 listas de defectos primarios y secundarios, nsf como do cuniguier olor extraflo.

17 C. Queda prohibido mercadoar en Puerto Rico café de cualguicr procodencia, producido

18 y eiaborado fuera de Puerto Rico, si no so expresa, en ci rótulo do SU envace, quo tal café

19 es extranjero cspocificándooe ci lugar donde the producido y elaborado, inmciatamente

20 después del nombro y la direccion, on letras do no menos do in cuarto (1/1) do pulgada do

21 alto, de Ia persona quo elaboró dicho café, en cualguier forma.

22 Scccjón 2.03. Anuncios y Rotulación
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1 A. En todo anuncic quo sc publigue o difunda por cualguier medio do cualguier café

2 elaborado thorn de Puerto Rico deberd ospocificarse el origen dcl café y el sitio dondo the

3 elaborado. Si el antmcio fuese escrito o improso, la especificación sobre ci origen dcl café

4 y ci ohio donde the ciaborado debcrá aparocer en ictra do igual tipo y tamaflo gue las que

5 exprosen la marca dcl producto pero en ffingün caso de un tamaflo menor do un cuarto de

6 pulgada de alto.

7 B. Cuando en in elaboración do cualguier cafe elaborado dentro o thera dc Puerto Pdci

S no se haya utihzado totalmente café producido on Puerto Rico. se prohibe usar en su

9 rolaciOn cuaiguicr diseflo, mapa, simbolo, ropresentación, nombre, aiusión, sigla,

10 abreviatura, letras, palabra o conjunto de paiabras gue pueda asociarlo con Puerto Rico o

ii con un producto do Puerto Rico, o gue pueda bacer creer al consumidor quo dicho café es

12 de Puerto Rico, p quo estabiezca simi[itud con ci café dc Puerto Rico, o con las

13 preferencias del consumidor do café puertorriqueflo.

14 Sección 2.04. Dctcncián p embargo

15 Cuaiquier producto quo esté en vioiación de ins disposicionco de onto capImlo no

16 podrd nor mercadeado on Puerto Rico. A tal efecto ci producto nerd detenido o embargado y al

17 mismo so Ic fijard un rómio o marcu apropiada dando aviso de quo ci producto estd

IS falsamente romiado
‘

gue ha sido detedo o embargado, advirtiondo en el smo rOwlo o

19 marca apropiada a toda pomona thtcrosada gue dicho icu1o no puedc nor removido de

20 donde se encuenfre, ffl disponerse del mismo mediante yenta o do ott modo hasta que la

21 orden de detención o embargo sea levantada euando ia romiacion sea corregida, o hasta que

22 un thbunai disponga ofra cosa.

23 Sección 2.05. Pcnalidadcs
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1 Toda persona p ontidad quo infrmnja cualquiora de las disposicionos de este capImlo

2 incuthrá en delito menos avo y concta quo thera so Ic castig&á eon cared por Ufl téino

3 no mayor do seis (6) moses o con multa no monor do doscientos cincuonta ($250) dólares

4 mayor do setecientos ($700) dólares, o con ambas pent, a discreción dcl tribunaL En caso de

5 reincidencia la pena será de cared por un téno do un (1) aflo, o con multa no menor de

6 guiientos ($500) dólares mayor do mU ($1,000) dolores, o ambas penas, a disereciOn del

7 tribunab

8 CAPITULO 32- REGISTRO DE MARCA DEL CAFÉ ESPECIAL DE PUERTO

9 RICO

10 Sección 3uJ4 2.01. — Registro del Orizen del Café Especial de Puerto Rico

11 La Registro del Origen de Café Especial Puertorriqueño pasará a ser regulado

12 promovido por Ia Oficina. Hasta que Ia Oficina apruebe sus reglamentos y emita sus

13 memorandos de entendimiento al amparo de Ia presente Ley. se dispone lo siguiente:

14 a. Certificación de Registro de origen del café especial o “speciality”. El eaí-é

15 pj-othtctor que voluntariarnente solicite Ta el Registro de origen de Café

16 Especial tendrá que cumplir con los requisitos y caracteristicas provistas por

17 esta Ley Ia SCA y por el reglamento que ci Departamento do Agricultura Ia

18 oficina apruebe para dicho fin o propósito.

19 b. La certificacion do Registro de origen será renovada al principioJgj de cada

20 cosecha.

21 c. Registro de origon. Solo podrán mercadearse o incluirse en la rotulaciOn de

22 una marca comercial do café el téino “Registro de origen” u otros téinos

23 análogos, simbolos o reprosentaciOn quo indiquen quo ci café es do Puerto
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1 Rico, si el producto contiene ci cien (100%) per ciento de café de Puerto Pdco.

2 En ci case do quo so utilico el término Registro do origen, siempre dcberá

3 especificarse quo os cion (100%) por cionto café do Puerto Rico, en letras con

4 un tamafio no menor do un tcroio (1/3) do pulgada. Todo café quo so mercadee

5 como cien (100%) por ciento do Puerto Rico debcrâ cumplir con dicha

6 caracteristica. Ninguna publicidad podrd indicar información distinta a la quo

7 aparezca en In roftiaciOn del empague del café.

8 d. Reguisitos del Registro de origen especial o “specialty”. SOlo podrán

9 mercadearse o incluirse en la rotulación de una marca comercial de café el

10 término “Registro de origen especial o specialty” u otros términos análogos,

11 sImbolos o representaciOn que indiquen que es café especial de Puerto Rico, si

12 el producro contiene ci cien (1009-6) por ciento de café de Puerto Rico. En el

13 caso de gue se utilice el término Reffistro de origen especiaL siempre deberd

14 especifica;-se gue es den 4100%) por ciento café de Puerto Rico. Ninguna

15 publicidad podrá indicar información distinta a Ia gue aparezca en la

16 rotulación dcl empague del café. especic coffea arábica y quo es un café

17 “prcmium”, “especial”, “specialty”, “pita calidad” o “fino”, p cualguier ofro

18 ténnino anãlogo, si cumple con los sipnontos requisitos:

19 (i) No doberá toner man do cinco (5) defectos en una muestra do

20 trescientos (300) amos do café tos del este.

21 (ii) No dcberd toner ningán dofocto primario.

22 (iii) El debe oot fibre de defoctos y manchas anton del monte. El

23 deberd contenor enfro nueve (9) a troce (13) per ciento do humedad
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1 antes dcl tueste.

2 (iv) Se permite —.1 •.‘—.-—=—. -1-,.1 grano do cinco (5%) par

3

4

5

6

ciento mayor o menor quo ol matiz seleccionado, antes dcl theste.

(v) No puede habor presencia do granos inmaduros p vcrdcs antes dcl

a

(vi) Para ser considerado Rcsfro de origen especial tiene gue distinguirsc

7 de las siguiontec caracteristica p.s ci panel d

8

9

10

cuerpo, aroma p acidez.

(vii) El café deberá estar fibre do toda ixnpurcza, ani como de cuaiquier

olor y sabor extraflo.

11 Sc prohibe el _r 1..,.. •h...:._._. “gourmet”, “premium”,

12

13

“specialty”, “ta calidad” a “fino”, o sus ftaduccioncs en otros idiomas y otros

tdrminos análogos en todo café do Puerto Rico, sin previa obtcnciOn de Ia

14 ccrtificación ci Registro de origen -. especial o “specialty”.

15

16

17

Si el café no ectd certificado con ci Registro dc origen especial, so

tendrã quo estabicccr en su etiquot onvase o empaque si es:

(i) Elaborado en Puerto Pico con café de Puerto Rico;

18 (ii) Elaborado en Puerto Rico con café do Puerto Rico .7

19 importado; o

20 (iii) Elaborado en Puerto Rico con café importado.

21 La información anterior deb aparecer en Ia etiqueta do forma conspicua, d

22 modo gue ci consumidor promedio puoda ontendcria. El torrcfactor podrá incluir en el
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etiguctaje man infomrnción do Ia agul rcquthd pore en ningün caso monos do la

2 indicada

3 SceciOn 3.02. Panel do catadore:

4 (i) Todo tipo p marca do café pan ci cual so solicito autorización, para utilizar la franc

5 o con ci propósite do morcadear ci minmo como Rogiofro do origon especial, tondrá

6 quo ncr ovaluado por un panel do catadores, compuento por no motion do tren (3)

7 miembros, quo cdmpian con los roquisiton dcl rcglento quo ci Depaento do

8 Acuimra apmebc pan dicho fin o propOsito.

9 (ii) El panol do catadores cvaluurá lan muostras do café medianto ci procedimionto do

10 muestras a ciegas.

11 (iii) Luogo do Mndar la autoñzaciOn, ol Depamcnto do Aculmra deberá hacor

12 dos (2) pmcbas de muostras adicionales durante la cosecha, en las gue deteinará la

13 poancncia o revocación do Ia ccnificación do Rcgistro do oñgcn especial.

14 Seeción 103 2.02. -Facultades y deberes del Departamento de Estado

15 Se faculta y autoriza al Departamento de Estado a tramitar. ante Ia Oficina

16 Internacional de la Organización Mundial de Ia Propiedad intelectual (OMPI), el rcgbtro de

17 origen do café especial del Cobiemo de Puerto Rico Registro de Urigen de Café Especial y

18 real izar todas las gestiones quo sean necesarias para cumplir con estos propósitos.

19 Sección 1042.03.— Derechos.

20 Además de los derechos por concepto del trámite, todo tenedor do una certificacion

21 do Restro de ohgen o Registro de origen especial pagará al Secreiario do Estado, modiante

22 la compra de un comprobante de Rentas Internas del Departamento do Hacienda, derechos
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I equivalentes a doscientos ($200) dOlares para que ci Departamento de Estado expida la

2 certificaciOn de Registro de origen de Café de especialidad de Puerto Rico.

3 Sccción 3.05. Dctcnción p embargo.

4 ualguier producto quo osté on violación de esto capImlo no podrá ser mercadeado. A

5 tal efecto, ci producto será detenido o omborgado administrativamento por ci Secretario. El

6 producto deberá ser removido de donde x encuentre, en un piazo no mayor do treinta (30)

7 41e±

8

9

10

ii

12

13

14

15

16

Sccción 3.06. Penglidades.

So autoriza al Departamento do Agricultura a establocer por reglamento rnultas dosde

guinientos dólares (5500) hasta treinta mil dóloroc ($30,000) por las infracciones a este

capitulo. Disponiéndose, quo nadie pueda sor multado por In misma infracciOn mds do una

vez dentro do un pcrIodo do treinta (30) dmas naturnies. El Dopartamento do Agricultura podrá

tomar on considcración ci volumen do ventac, ci tipo do infracción y si so trata do una

reincidencia al momento do establecor Ia cuantia do Ia multi Toda multa impuesta por el

Departamonto de Agricuitura deberã incluir una expiicación dotallada do Ia infracción

cometida.

17 CAPTULO: 43 CLAUSULAS FINALES

18 Sección 4r0-l 3.01. — Traspaso de Programas edsten4es-Existentes

19 Se trasfieren bajo la jurisdicción administrativa y operacional de Ia Oficina las

20 funciones y el personal de los programas de Ia ADEA relacionados a la industria del café

2 incluyendo, pero sin hmitarse a ci Programa de Compra yenta Cornpra Venta y Mercadeo de

22 Café. Prograrna de Pi-otección de Cultivos, Frograrna de Incentivos do maguinaria ArIcola,

23 Laboratorio de Catación de Café. Programa de Protección v Distribución do Semilla de Café,
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Proama de Abono do Café. y cualquier otro que por recomendación de la Oficina y con la

aprobación del Secretario sea necesario para los propósitos de esta Ley.

Seceión 4.02 3.02.-Disposiciones Transitorias

1. Para todos los fines legales la Oficina do Cafés do Pueo Pico sorá sucosora do la

aemal Oficina de FiscalizaciOn e Investigación del Moroado de Café creada bajo Ia

Ley 311 2002. La nueva Oficina do Cafés mantendrá las facultades y

responsabilidades quo lo habIw si& asiadas a la Oficina de Fiscalización e

Investigación dcl Mercado do Café.

2. Se ordona el fraslado do todos los cmploudos transitoos, de cera, y do confia do

Ia anteñor Oficha de Fiscalización o thvestigación dcl Moroado do Café a la Oficina

de Cafés do Pueo Rico, al igual quo los quo trabajan en los programas trasferidos ala

Oficina. Estos conson’ardn todos los dcroohos adguffidos al paro de las byes,

conveos colocivos y los recntos aplicables, asi como los derechos, pñvilegios,

obligaciones y estatho respecto a cualguior sistema oxistente do pension, retiro o fondo

de ahono y préctno a los oualos esmvioren acodos al aprobarso osth Ley y do

confoidad con Ia Ley 8 2017 y Ia Ley 26 2017.

3. Hasta quo la Oficina do Cafés do Pueno Rico aprucbe sus roglamontos y ernita siTs

momorandos do entendimionto al amparo do la presento Ley, so mmtionen on vigor

aquelbos roglamentos y’ momorandos de entendimiento de la Oficina do Fiscalización e

Investigaoión dcl Mercado do Café quo estén vigentes a la fecha do aprobación do la

presente Lcy, on todo aquello quo no sea incompatiblo con esta Ley.

4 L Todos los reglai-nentos, órdenes. resoluciones, cartas circulares y demás documentos

administrativos que gobiernan Ia operación do los organismos, programas y funciones
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1 transferidos por esta Ley y quo estén vigentes al entrar esta Ley en vigor, continuarán

2 vigentes hasta tanto los mismos sean alterados, modificados, enmendados, derogados

3 o sustituidos per el Secretario, conforme a la Ley.

4 Sección 4.03 3.03.-Asignación y tran&fcrcncia do fondos Transferencia de

5 Fondos

6 1. Sc rctienen en Ia Oficina dc Cafés de Puerto Rico todos los balances no obligados do

7 asiacionos provistas por icy a la Oficina do Fiscaiización e Inveztigaciãn del

8 Mercado do Café.

9 2. Los documontos, sumistros, equipos, dereehos, fondos existentes y obligaciones de

10 Ia Ofleina de Fiocalizaeión e Inventigación del Mercado de Café so transfieren a la

11 Oficina do Cafés do Puerto Rico. Do iguni forma so trunsfieren los proamas,

12 senicios, unidadcs, divisiones, dependencias y personan, no mao tardc de los treinta

13 (30) than siguientcs a Ia fecha do aprobaciOn do Ia prcscnte Lcy, dc manera gue Ia

14 Oficina de Cafés do Puerto Pico pueda continuar su dirección y administración sin

15 que los servicios so afecten o interrumpan.

16 3- I. La Oficina de igual forum operará con un presupuesto correspondiente hasta el

1 7 cinco (5°Xj por ciento provenienre de los ingresos propios anuales generados en el

18 Programa de Compra yenta de café de ADEA Cornpta Venta a’e Café de ADEA v de

19 otros fondos asignados al Departarnento de Agricultura en ci presupuesto i’igente.

20 Sección 4-A14 3.04. — Se anade un nuevo inciso (r) al Articulo 8 del Plan do

21 Reorganización 4-20 10, segün enmendado, para que lea como sigue:

22 “ArtIculo 8. Facultades. flinciones y deberes del Secretario.

23
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1 El Secretario representarã al Gobemador de Puerto Rico y lo asistirá en su thnción de

2 direcciOn y supervision de los organismos de la Rama Ejecutiva que componen el

3 Departamento. A tales efectos, el Secretario recibirá y pondrá en vigor las facultades, deberes

4 y flinciones que & Gobernador de Puerto Rico le encomiende o delegue. Ademâs, tendrá las

5 siguientes facultades, funciones y responsabilidades generales:

6 (a)...

7

8 c’;) El Secreta,-io. a Ira yes do la Oficina do Cafés do Puerto Rico, vcndrd obligado a

9 rcali:ar una ;-cvisión dcl prccio dci café on tin pcriodo quo no cxcoduri do cinco (5) arias

10 toinando on considcración Ia situación irnpcranto en Ia industria como persona responsable

11 de ye/ar por la rentabilidad de Ia empresa azrIcola, el aumento en la producciOn local v ia

12 p;-otección del caficultor, a través de la Oficina de Cafés de Puerto Rico. vendrd obligado a

13 inantener al dia v realizar revisiones periódicas de los costos de los abonos, insumos y ci

14 resto de Ia estructura de costos de siembra, cuitivo y cosecha de café. En un periodo gue no

15 excederd de cada dos (2) aflos, someterd un infonne sabre los costos de produccic5n de café a

16 nivel de Thea. v de entenderlo necesario, el informe estará acompariado de una

17 recomendación y solicitud de revision de Ia garantia de los precios mInimos para ci

18 caficultor al Secretario del Devartamento de Asuntos del Consumidor (DACO).

19

20 Sceción 4.05 Se eienda el incico (a) del Picu1o 6 do Ia Ley 5 de 23 do ab1 de

21 1973, nen oondada, conocida como “Ley Orgdnica dcl Departamento de Astintoo dcl

22 Con5umidor” para guc lea como sc:

23 “Articulo 6. Podercs y facultades dcl Sccretario
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En adición a los poderes y facultades transforidos por la presonto Loy, ci Secretarip

2 del Depacnto do Asuntos dci Consumidor tciidrã los siguientos doberes y facultados:

3 (a) Rogiontar, fij, confroi, congolar y rovisar log procios, m&gonec do gancias y las

4 tasas do rendimiento sobro capitaleG inveftidos a todos log thvelos de mercadeo, sobro los

5 articulos, productos y aquollos sen’icios quo cothento y fradicionalmento so prestan y so

6 cobran par horns o por unidad, se ofrezcun o so vendan en Puerto Rico, en aguellos casos gue

7 tales modidas so justifiquen para proteget al consumidor do aims injustificadas en los precios,

8 evitar ci deterioro dci poder adguisitivo del consumidor, y proteger la oconomia do prosiones

9 ieflaeiefia4a& [Sin que se entienda como nna limitación a que cualquier persona con un

10 interés legItimo en el mercado cafetalero pueda solicitar una revision en cualquier

ii momento, el Secretario vendrá obligado a reallzar una revision del precio del café en un

12 perIodo que no excedera de cinco (5) aftos donde evaluará Ia situaciOn existente en Ia

13 industria y fljará, de entenderse necesarlo, cualquier aumento propuesto en el precio do

14 acuerdo a las recomendaciones que surjan de los estudios económicos quo realice un

15 Coinité evaluador del Café compuesto por economistas del Departaniento ale Asuntos

16 del Consumidor, del Departamento de Agricultura, del Colegio de Ciencias AgrIcolas de

17 Ia Universidad de Puerto Rico y un representante do cada uno de los tres sectores de Ia

18 industria cafetalera (agricultores, beneilciadores y torrefactores), éstos nombrados por

19 el Secretario de Agricultura.j

20 (b)..

21

22 (cc)...”
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1 Sección 4-06 3.05 -Derogación

2 1. Se derogala Ley 60 dejufflo de W64, zen eendada.

3 2. Se deroga la Ley 311 2002, conocida como “Oficina de Fiucalización e

4 InvcstigaciOn dcl Mercado do Café”.

5 3 .L Se deroga la Ley 232-2015, conocida como “Ley de Registro de Origen del Café

6 Puertorriqueflo”.

7 Sección 40 3.06— Clausula de Separabilidad

8 Si cualquier clãusula, parrafo, subpârrafo, oración, palabra, letra. articulo, disposición.

9 sección, subsección. titulo. capitulo, subcapItulo, acápite o parte de esta Ley thera anulada o

10 declarada inconstitucional, La resoluciOn, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará.

11 perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará

12 limitado a la cláusula, párrafo, subparrafo, oración, palabra, letra, articulo, disposición,

13 sección, subsección, titulo, capitulo, subcapItulo, acápite o parte de Ia misma que asI hubiere

14 side anulada o declarada inconstitucional. Si La aplicación a una persona o a una circunstancia

15 de cualquier cláusula, párrafo, subpãi-rafo, oracidn palabra, letra. articulo, disposiciOn,

16 sección, subsección, titulo, capItulo, subcapitulo. acápite o parte de esta Ley fuera invalidada

17 o declarada inconstitucional, La resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no

18 afectará ni invalidarã Ia aplicación del remanente de esta Ley a aqueflas personas o

19 circunstancias en que se pueda aplicar vâlidamente. Es Ia voluntad expresa e inequivoca de

20 esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir Las disposiciones y La aplicación

21 de esta Ley en Ia mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule. invalide, perjudique

22 o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare

23 inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancia. Esta Asamblea Legislativa
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1 hubiera aprobado esta Ley sin importar la determinacion de separabilidad que el Tribunal

2 pueda hacer.

3 Sección 4.08.-Vigencia

4 Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.
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AL SENADO DE PUERTO RICO

La Comislén de Desarrollo de Ia Region Sur Central del Senado de Puerto Rico, previo

estudio, evaluación y consideración tiene a bien sorneter a este Alto Cuerpo su Segundo Inforine

de Ia ResoluciOn Conjunta del Senado 90 con enmiendas en el entrillado.

ALCANCE BE LA MEDIDA

La Resolución Conjunta del Senado 90 propone ordenar al Departamento de

Transportación y Obras Pñblicas dcl Estado Libre Asociado de Puerto Rico, Ilevar a cabo las

acciones necesarias para transferir libre de costo al Municipio de Yauco, ci tituio de Ia totalidad

de las estructuras edificadas en el predio y eI terreno donde enclavan los mismos, que forinan parte

de Ia Escuela Patria Perez ubicada en Municipio de Yauco

ANALISIS DE LA MEDIDA

El CapItulo 5 de la Ley 26-2017. segOn enmendada, conocida como “Ley de

Cumplimiento con el Plan Fiscal” (Ley 26-2017). establece la politica püblica del Gobierno de

Puerto Rico en cuanto a la disposición de la propiedad inmueble perteneciente a sus agencias,
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corporaciones e instrumentalidades. Esto con ci propósito de “establecer un marco jurIdico que

facilite mover el mercado de bienes raices estatales y les dd certeza a las transacciones de estos

activos”.

Esta Admiriistración ha establecido politica pübiica sobre las propiedades en desuso que

pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro, rnunicipios, entre otras, para propOsitos

sociales que esboza Ia propia Ley 26-2017. Ejemplo de ello, es la Orden Ejecutiva 2017-032, y el

“Reglamento Especial para Ia Evaluación y Arrendarniento de Planteles Escolares en Desuso con

Propuestas No Solicitadas”, Reglarnento Nüm. 8980 del 2 de agosto de 2017, creado por ci Comité

de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles (el “Comité), para establecer los parámetros

mediante los cuales las escuelas que están en desuso pueden ser transferidas a las referidas

entidades. En fin, el propio Estado ha reconocido que existen circunstancias donde no es necesaria

o conveniente la yenta de propiedades y que procede otro tipo de arreglo para determinada

propiedad, corno sucede con los arrendarnientos de planteles escolares en desuso.

En su Articulo 5.06, Ia Ley 26-2017 establece los deberes y obligaciones del Comitd, entre

las cuates se encuentran: a. establecer mediante reglarnento un procedimiento uniforme, eficiente

y efectivo para la disposición y transferencias de los bienes inniuebles de Ia Rama Ejecutiva del

Gobiemo de Puerto Rico, ya sea mediante subasta püblica a viva voz, subasta püblica en sobre

sellado o mediante yenta directa. Dicho procedirniento deberá proveer un sistema justo de

competencia que garantice ei interés püblico. El Comité deberá disponer claramente cuándo se

podrd hacer una yenta directa. b. coordinar, junto con Ia Junta Revisora de Propiedad Jiuiiueble

creada en virtud de Ia Ley 235-2014, la preparación y/o actualización de un inventario oficial de

todas las propiedades inmuebies de todas las agencias, dependencias, instrurnentalidades, y

corporaciones pñblicas de Ia Rama Ejecutiva del Gobierno de Puerto Rico. excluyendo las

propiedades de Ia Universidad de Puerto Rico. c. obtener por pane de la Junta Revisora de

Propiedad Inmuebie, una certificacion en la que se incluyan todas las propiedades inmuebles que

están disponibles para su disposiciOn por razón de no ser necesitadas para ser habilitadas por

alguna agencia, dependencia, instrurnentalidad o corporación püblica de la Rama Ejecutiva del

Gobierno de Puerto Rico. d. evaluar toda sohcitud de compraventa, arrendarniento, u otra forma

de traspaso de posesiOn. de propiedad inmuebie que ie sea sometida por cualquier persona natural

o juridica. con o sin fines de lucro. incluyendo municipios, y asegurarse que cumpia con esta Ley

y todas las normas y reglamentos que sean aprohados por ei Comité. e. realizar cualquier tipo de
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estudio. inspección. análisis, u otra gestidn sobre las propiedades inmuebles, incluyendo el

asegurarse quo estén debidamente inscritas en el Registro do la Propiedad y que tengan ci tituio y

cuaiquier otro requerimiento exigido por ley al corriente. f. tasar los bienes inmuebles objoto de

disposición. Para ello podrá requerir y utilizar ci personal necesario, utilizando ci mecanismo

establecido en la Ley 8-20 17.

Actualmente, ci ten-eno y Ia estructura donde ubicó Ia Escuela Patria Perez, localizada en ci

Municipio de Yauco, no tienen uso por parte del Departamento de Educación. Su titular, ci

Departamonto do Transportacián ‘ Obras Pubiicas. tampoco tiene operaciones en las mencionadas

instalaciones desde Ia dCcada do los 90.

El Municipio desea que le transfieran Ia titularidad do este terreno y Ia estructura de la Escuela

Patria Perez, para luego transferir la misma a una familia que lleva más do 20 aflos residiendo en

la misma.

Esta Asamblea Legisiativa entiende que cónsono con Ia politica püblica adoptada mediante

Ia Ley 26-2017, y las determinaciones do la Rama Ejecutiva en asuntos como los planteles

escolares en desuso, en ci balance do los intereses entre los ingresos quo pudiera obtener ci Estado

por una propiedad en desuso y ci bienestar a residentes del Municipio do Yauco, los recursos

püblicos rendirán rnas beneficios mediante una transferencia de ia propiedad objeto do esta

Resolución Conjunta al ayuntamiento. Con ello en monte, entiende necesario referir ia transacción

propuesta para evaluación y presentación do un informe a Ia Asamblea Legisiativa en un término

do noventa (90) dias al referido Comité de Evaluación y Disposiciôn do Bienes Inmuebles. creado

por virtud do ia Ley 26-2017.

Para Ia evaluación de Ia Resolución Conjunta del Senado 90 Ia Cornisión do Desarrollo de

Ia Region Sur Central le requirió un Memorial Expiicativo al Departamento de EducaciOn,

Departamento de Transportación y Obras Pübhcas y al Municipio do Yauco. El Departamento do

Trasportación y Obras Pübiicas no emitió sus comentarios.

DEPARTAMENTO BE EDUCACION

Como parto do los compromisos prop-amáticos esbozados en ci Plan do Gohiemo, está Ia

creaciOn do fideicomisos perpetuos con activos oxcedentes do las propiodades en dosuso, cuyo

benefjcjo oconOmioo so destinaria a los sistemas de retiro. Otra do estas iniciativas es ia creaciOn
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de un Mapa de Activos (inventarios de estructuras, facilidades y terrenos del estado) para crear

proyectos integrados que fornenten Ia econornia. Esta iniciativa conforma, además, parte del

Plan Fiscal aprobado por la Junta de Supervision Fiscal (JSF).

Antes de endosar una medida legislativa de esta naturaleza. es importante identificar: si Ia

propiedad está en desuso; si tiene alguna proyección de uso para el Estado; si garantiza alguna

deuda del Estado; el impacto fiscal que representarla el traspaso, de esta generar ingresos al fisco

o potencial para ello; y que no incida. negativamente. en el cumplimiento del Plan Fiscal

aprobado por la JSF.

La sec. 204 de la Ley para la Supervision, Administración y Estabilidad Económica de

Puerto Rico (en adelante, ‘Promesa’, por SUS siglas en inglés), del Gobiemo Federal. establece

un procedimiento para que Ia JSF evalOe el impacto fiscal de las leyes aprobadas por Ia

Legislatura y su compatibilidad con el Plan Fiscal. Dicho Plan, aprobado por Ia JSF no

contempla la transferencia de activos y propiedades libre de costo a municipios u otras entidades

fuera de las incluidas en el mismo. Dc igual forma, Promesa restringe Ia transferencia de activos

y propiedades sobre las cuales cualquier acreedor pueda tener un interés; o aquellas que limiten

Ia capacidad del gobierno a utilizar dicha propiedad para el beneficio de acreedores. Por otro

lado, segün surge de la Exposición de Motivos de la resoluciOn, la titularidad de Ia propiedad

en cuestión la tiene el Departamento de Transportación y Obras Püblicas por lo cual, el

Departamento. entiende prudente dar deferencia a la referida agencia para que se exprese al

reSpecto.

Por todo lo anterior, el Departarnento no puede avalar el traspaso, a titulo gratuito o a precio

nominal, de las propiedades inmuebles del estado, hasta que se evalüen los criterios

mencionados.

MUNICIPIO DE YAUCO

Comparecemos muy respetuosarnente ante el Senado de Puerto Rico en defensa de Ia

ResoluciOn Conjunta del Senado nümero Noventa (R.C. del S. 90) de la autoria del Hon. Luis

Berdiel Rivera. La Resolución Conjunta en cuestiOn propone Ia transferencia de un inmueble

conocido como antigua Escuela Patria Perez, perteneciente al Departamento de Transportación

y Obras Püblicas (D.T.O.P), la cual ubica en Ia Carretera 128 Kin 4.3 del Barrio Diego
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Hemández, dentro de los limites territoriales del Municipio de Yauco. De acuerdo con Ia R.C.

del S.90 esta transferencia se realizaria libre de costo. En cuanto a Ia fransferencia de bienes

entre ci Gobierno Estatal y los Gobiernos Municipales la Ley de Municipios Autónomos

dispone lo siguiente:

(a) Sc podrá transferir gratuitamente por donaciOn, o con causa onerosa por compra voluntaria.

a un municipio el titulo de propiedad, usufructo o uso de cuaiquier terreno o facilidad del

Gobierno Central sus instnirnentalizadas y corporaciones püblicas, que ajuicio del Alcalde

sea necesaria para cualesquiera fines pühlicos municipales. Tal transferencia estará sujeta

a que las leycs que rijan Ia agencia püblica que tenga ci titulo o custodia de la propiedad

asi lo autoricen o pennitan y a Ia aprobación dcl Gobernador de Puerto Rico. El jefe de Ia

agencia püblica que tenga el titulo de propiedad o Ia custodia de ia propiedad representará

al Gobiemo del Estado Libre Asociado de Puerto Rico en ci otorgainiento de Ia escritura o

documento correspondiente.

(b) La Asamblea Legislativa podrá transferir, a un rnunicipio ci titulo de propiedad,

usufructo o uso de cualquier terreno o facilidad del (3obierno Central, jcioono

a condiciones. por Resoiución Conjunta; Art. 9.004, Ley námero 81 de 1991, 21

L.P.R.A. sec. 4454.

La iransferencia de la titularidad responde al interés de fomentar ci acceso a un Hogar

Seguro a cada uno de nuestros constituyentes. Actualmente tenemos un sin nümero de

propiedades aubemamentales sin uso productivo y en estado de abandono; muchas de las

cuales podrian ser empleadas para realizar justicia social a los miles de familias

puertorriqueflas que aün no ostentan un hogar propio. La antigua Escuela Patria Perez

perteneciente al D.T.O.P.. llcva aflos en desuso por parte de la agencia. Surge de los hechos

relatados por Ia farnilia Martinez Ruiz que Ilevan utihzando esta estructura como su hogar

familiar desde ci paso del Huracân Georges. Durante este evento atmosfdrico perdieron su

hogar principal. Ante la crisis económica que enfrentan Puerto Rico, los Municipios y los

puertorriqueños es fundamental aprohar medidas legislativas como esta. Puesto que con Ia

misma hacemos justicia social y cumplimos con un interés apremiante de brindar un hogar

seguro a las famihas puertorriqueñas.

El Plan para Puerto Rico destaca que existirã una linea directa entre los municipios y ci

nuevo gobiemo, Ia misma establece que:
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Los municipios son la forma más directa de darles sen’icios a los ciudadanos. Sin embargo,

el gobiemo central es el encargado de proveer Ia mayoria de los servicios que necesitan nuestros

ciudadanos. A su vez, los municipios no siempre tienen los recursos y ci apoyo del ejecutivo

para cumplir con las expectativas de sus residentes.

Establecereinos una ilnea directa para estrechar Ia cooperación entre el gobierno central y los

municipios. de manera que se rindan más y mejores sen’icios a los ciudadanos. Esta lInea directa

con el gobiemo central contempla traspasar servicios a los municipios, facilitar Ia accesibilidad

a los programas que ofrecen las agencias, ofrecer apoyo técnico, dar mayor acceso a recursos

extemos y facilitar la identificación de fondos federales, entre otros servicios. Esta iniciativa

lograrâ otorgar servicios a menor costo y mds rãpidamente, eliminando la burocracia del

gobiemo estataL (UN NUEVO GOBIERNO, PROGRAMA DE GOBJERNO, PLAN PARA

PUERTO RICO, PAGINA 85)

El Gobiemo Municipal de Yauco y su Honorable Alcalde Angel Luis Tones Ortiz tienen como

una de sus inisiones de gobiemo el proyecto Vivienda Segura. El énfasis primordial es brindarle

la ayuda y herrarnientas necesanas a Ia ciudadania para que de esta manera puedan ostentar un

hogar propio y seguro. En Ia actualidad existen varias estructuras propiedad del gobiemo estatal

en desuso o sin cumplir el fin para el fueron construidas. Tal es el caso de la antigua Escuela

Patria Perez. Estas estructuras pueden ser utilizadas por familias sin techo o sin un hogar seguro.

De esta manera estariamos rescatando, revitalizando estructuras existentes conservando ci medio

ambiente y realizando un acto de justicia social sin Ia necesidad de incurrir en gastos del erario

pñblico.

Recientemente el Gobemador de Puerto Rico Hon. Ricardo Antonio Rosselló Nevares se

expresó en torno a este tema a través de la Orden Ejecutiva nümero veintitrCs del dos mu

diecisiete (OE. nám. 23- 2017). La politica püblica que se establece en la mencionada Orden

Ejecutiva avala posturas como la que hoy esbozamos ante la Asamblea Legislativa de Puerto

Rico. Entre otras expone la Orden Ejecutiva lo siguiente:

En la actualidad miles de familias puertorriqueflas viven en apartamentos, residenciales

püblicos o residencias alquiladas sin poder realizar su sueño de ser dueflo de su propio hogar.

Ante esta situación, es importante establecer un proceso ordenado para lograr que estas familias

puedan oblener su hogar propio en coordinación con las demás agencias gubernamentales,
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miembros del lereer sector e instituciones financieras. (ORDEN EJECUTIVA NUMERO

VEINTITRES DEL Dos Mi DTECISIETE. PROGRAMA CASA MIA, O.E. -23 -2017)

Debemos mencionar que los niernoriales suscritos por ci Departamento de EducaciOn y DTOP

fueron recibidos previo ala aprobación de la Ley 26-201 7.Mediante dicha Ley, como ya habiamos

mencionado se crea un comité para que este se encargue de evaluar y determinar el mejor uso a

las propiedades del Gobierno de Puerto Rico. Esta ComisiOn recomienda Ia aprobaciOn de Ia

medida con las correspondientes enmiendas, cuyo propOsito seria que se remita a Ia

consideracion del referido Comité de EvaluaciOn y DisposiciOn de Bienes Inmuebles Ia

propuesta transferencia del predio antes mencionado y que una vez culminada su

evaluacion, rernita un informe final ala Asamblea Legislativa en o antes de noventa (90)

dias siguientes a Ia aprobaciOn de esta ResoluciOn.

CONCLUSION

La transferencia al Municipio persigue ci interés de fornentar ci acceso a un hogar seguro para

una farnilia en ci Municipio de Yauco. Segün ei Municipio, desde ci Huracán Georges dicha

escuela está siendo utilizada por la familia MartInez Ruiz y serla peijudicial el reubicar esta familia

que Ileva dos décadas utilizando dicha estructura como su residencia.

Por todo lo ames expuesto. Ia Comisión de Desarrollo de la Region Sur Central del Senado

de Puerto Rico; previo estudio y consideracion, recornienda la aprobaciOn de Ia Resolución

Conjunta del Senado 90 con enmiendas en el entrillado electrónico que se acompafla con este

infornie.

Respetuosarnente sornetido,

Nelson V. Cruz Sano

Presidente

Comisión de Desarrollo de la Region Sur Central
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Presentada por el señor Berdiel Rive,-a

Refe,-ida a la Coniisio’n de Desan-ollo de Ia Region Sm’ Central

RESOLUCION CONJUNTA
Para ordenar al Departamento de TrQn]portaeión y Obras Püblieas dcl Estado Libre Asociado de

Pueo PJeo, ilevar Q cabo las accione necesarias porn tronoferir referir al Cornité de

EvaluaciOn v DisposiciOn de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Lev 2 6-20] 7. segün

eninendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal “, para evaluaciOn v
presentaciOn de un infonne a la Asamblea Legislativa en un ténnino de noventa (90) dIas. la
transaccion propuesta medianre Ia awl se propone gue se transfieran libre de costo al

Municipio de Yauco, el tftulo de Ia totalidad de las estructuras edificadas en el predio y el

terreno donde enclavan los mismos, que forman parte de la Escuela Patria Perez ubicada en
el Barrio Diego Hernández, Carretera PR-128, km. 4.3 del Municipio de Yauco;v para otros

fines relacionados.

EXPOSICION BE MOTIVOS

El CapItulo 5 de la Lev 26-20] 7. sevn enmendada, conocida como ‘1ev de

Cumplimiento con el Plan Fiscal” (Ley 26-2 0] 7), establece la politica pthblica del Gobierno de

Puerto Rico en cuanto a la disposición de Ia propiedad inmueble perteneciente a sus aencias,

corporaciones e instrumentalidaa’es. Esto con el yropOsito de “estabiecer un marco furidico gue

facilite mover el mercado de bienes ralces estatales y les dé certeza a las transacciones de estos

activos

Esta Administracidn ha establecido polItica püblica sobre las propiedades en desuso

gue pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro, municipios, entre otras, para

propOsitos sociales gue esboza la propia Ley 26-20] 7. Eiemplo de ello, es Ia Orden Efecutiva

20] 7-032, y el “Reglamento Especial para Ia Evaluación y Arrendamiento de Planteles
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Escolares en Desuso con Propuestas No Solicitadas “. Reglamento Nzm. 8980 del 2 de agosto de

20] 7, creado pot el Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles (el “Comité), papa

establecer los parárnetros inediante los cuales las escuelas gue están en desuso pueden set

transferidas a las referidas entidades. En fin, el propio Estado ha reconocido gue existen

circunstancias donde no es necesaria o conveniente la yenta de propiedades v gue procede otto

üpo de arreglo pat-a determinada propiedad. como sucede con los arrendamientos de planteles

escolares en desuso.

En sit Articulo 5.06, Ia Le3’ 26-2017 establece los deberes y obligaciones del Coinité,

entre las cuales se encuentran: a. establecer mediante reglamento un procedimiento uniforme,

eficiente v efectivo papa Ia disposicio’n v transferencias de los bienes ininuebles de Ia Rama

Ejecutiva del Gohierno de Puerto Rico, va sea mediante subasta páblica a viva voz, subasta

pthca en sobre sellado o mediante yenta directa. Dicho procedimiento deberá proveer un

sistema fusto de competencia gue garantice el interés páblico. El C’omité deberd disponer

claramente cudndo se podrd hacer una yenta directa. b. coordinar, funto con la Junta Revisora

de Propiedad Inrnueble creada en virtud de la Ley 235-2014, Ia preparación v/o actualizacidn

de un inventaz-io oficial de todas las propiedades inmuebles de todas las agencias, dependencias.

insti’unjentalidades, v corporaciones püblicas de Ia Rama Ejecutiva del Gobierno de Puerto

Rico, exclui’endo las propiedades de la Universidad de Puerto Rico. c obtener pot pane de la

Junta Rei’isora de Propiedad Inmueble, una certificación en Ia gue se inciuvan todas las

propiedades inmuebles gue están disponibles para su disposición por razón de no set

necesitadas pat-a set habilitadas pot alguna agencia, dependencia, instruinentalidad o

corporación páblica de Ia Ratna Elecutiva del Gobierno de Puerto Rico. d. evaluar toda

solicitud de coinpraventa, arrendamiento, u otra forma de traspaso de posesiOn, de propiedad

inniuehle gue le sea sometida por cualguier persona natural o jurIdica. con o sin fines de lucro.

incluvendo municipios, y asegurarse gue cumpla con esta Ley y todas las norinas y reglamentos

gue sean aprobados pot el Comité. e. realizar cualguier tipo de estudio, inspección, análisis, u

otra gestión sob,-e las propiedades inmuebles. incluyendo el asegurarse gue estén debidamente

inscritas en ci Registro de la Propiedad y gue tengan ci tItulo y cualguier otto reguerimiento

exzgido pot 1ev al corriente. f tasar los bienes inmuebles objeto de disposición. Para ello podrá

regueuir v utilizar el personal necesario, utilizando el inecanisino establecido en la Lev 8-20] 7.

(Enfasis suplido).
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Actualmente, el terreno y la estructura donde ubicó Ia Escuela Patria Perez, localizada en ci

Municipio de Yauco, no tienen USO por parte del Departamento de Educación. Su titular, ci

Departamento de Transportación y Obras Püblicas, tampoco tiene operaciones en las

mencionadas instalaciones desde la década de los 90.

ctualmente, ci El Municipio de Yauco desea gue le trans/leran Ia titularidad de este ten-eno

via esti-uctura de Ia Escuela Patria Perez, para luego ne traspase in referida instalación a io5

finc de transferir Ia misma a una familia que lieva más de 20 aflos residiendo en la misma.

La transferencia de Ia titularidad de este terreno y in ostructura de la Escucia Patria Vdlez,

permitirá al Municipio de Yauco transferir in refcrida instaiación.

Esta Legislatura considera meritorio guc ci Departamento de Tranoportación Obras

Pñblicas tranofiera libre de cocto al Municipio de Yauco in titularidad del terreno y in estructura

de Ia gue the in Escuela Patria Perez.

Esta Asamblea Legislativa entiende gue cónsono con la politica páblica adoptada

medlame Ia Lev 26-2017, v las determjnacjones de la Rama Ejecutiva en asuntos como los

planteles escolares en desuso, en el balance de los intereses entre los inzresos gue pudiera

obtener el Estado por una propiedad en desuso y el bienestar a residentes del Municipio de

Yauco, los recursos pzthlicos rendirdn más beneficios al ayuntamiento mediante una

transfe;-encia de la propiedad objeto de esta Resolución Con/unta. Con ello en mente. entiende

necesa;-zo referir ia transacción propuesta para evaluación y presentación de un informe a Ia

Asamblea Legislativa en un término de noi’enta (90) dias al referido Comité de Evaluación v

Disposición de Bienes Inmuebles, creado por virtud de The Ley 26-2017.

RESUELVESE RESUEL VESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO

RICO:



Sección 1.- Se ordena al Deptento de Trspoación y Obras Püblicao del Gobiemo

2 de Pueo Rico, ilevar a cabo Ins acciones necesas para ansferir, refiere al Comizé de

3 Evaiuacidn v DisposiciOn de Bienes Inmuebies. c,eado nor virtud de Ia Ler 26-20] se,njn

4 enmendada, conocida como ‘1ev de Cwnpiimiento con ci Plan Fiscal pam evaluación v

5 presentación de an in.f’orme a Ia Asamblea Legislativa en an té;-nino de noventa (90) dIas, Ia

6 transacción pi-opuesta inediante La awl se propone gue se transfieran libre de costo, a!

7 Municipio de Yauco ci tItulo de Ia totalidad de la estructura ediuicada en ci predio y el terreno

8 donde enclavan los mismos, que forman parte de la Escuela Patria Véle%Pérez. La ubicación

9 es en ci Barrio Diego Hemández. Carretera PR-128, km. 4.3 del referido rnunicipio.

10 SecciOn 2. Todo gasto relacionado con ci aspaso de Ia estmcmra y el lerreno donde

IA
11 enciavam—eá—rcsponsabi1idad cxclusiva del Departamcnto de Transportación y Obras

12 Püblicas.

13 Sección 3. Esta ResoluciOn Conjta come&á a regir inmediatamente después de

14 su aprobación.

15 Secció, 2.- El Coiniré deberd cunipiir con lo ordenado en Ia Sección I de esta

16 Resoiución Conjunta dentro de an término no mayor de noventa (90) dIas contados a partir

17 de Ia aprobación de esta Resolución.

18 Sección 3.- De set aprobada Ia transacción propuesta pot ci C’omité de Evaiuación v

1 9 Disposición de Bienes Inmuebles, ci Municipio de Yauco podrd utihzar el terreno paz-a

20 cuaiguier fin páhlico, por si o en mediante acuerdo con cualguier otra entidad püblica o

21 privada. segün las f’acuitades gue Ic concede la Ley 81-199], segtn enmendada, conocida

22 como 1ev de Municipios Autdnomos de Puerto Rico “, v cualguier otra icy o re.giamento

23 aplicable.
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Sección 4.-Si cualguier ciáusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artIculo,

2 disposición. seccidn, subsección, tituto, cayltuto, subcapItuio, acápite o pane de esta

3 Resoiución Con junta fuera anulada a declarada inconstitucional, la ,-esoiución, dictatnen o

4 sen tencia a wi ef’ecto dictada no afectará, perjudicard, ni invaiidará ci remanente de esta

5 Resoiucjón. El efecto de dicha sentencia guedard hmitado a Ia cidusula, párrafo, subparrafo,

6 oración. palabra, letra, artIcuto, disposición, sección, subsección, tituto, capitulo,

7 suhcapitulo, acápite o pane de Ia misma gue asi hubiere sido anulada o deciarada

8 inconstitucionat Si Ia aplicación a una persona o a una circunstancia de cualguier ciáusuta,

9 pdrrafo, subpdrrafo, oracion, palabra, len-a, articuto, disposiciôn, sección. subsección, titulo,

10 capItulo, subcapItulo, acdpite o pane de esta Resolución fuera invalidada o declarada

11 inconstitucionat, Ia resolución, dicramen o sentencia a tat efecto dictada no afectard ni

12 invalidard Ia apticación del t-emanenre de esta Resolucidn a aguellas personas o

13 cit-cunstancias en gue se pueda aph car válida,nente.

14 Sección 5. -Vigencia

15 Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.
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P. de la C. 897

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La ComisiOn de Turismo y Cultura del Senado de Puerto Rico, previo estudio y

consideraciOn del Proyecto de la Cámara 897, presenta a este Alto Cuerpo Legislativo el

Informe Positivo de la medida, con las enmiendas incluidas en el entirillado electrOnico

que se acompana.

ALCANCE DE LA MEDIDA

El Proyecto de Ia Camara 897, tiene como propOsito designar los sectores de La

,4 Placita de Santurce y la Calle Loiza del Municipio de San Juan, como “Centros

GastronOmicos y Culturales Metropolitanos”; autorizar a Ia CompanIa de Turismo de

Puerto Rico y al Instituto de Cultura Puertorriquena al desarrollo conjunto de planes de

mercadeo, prornociOn y apoyo de estos sectores; y para otros fines relacionados.

ANALISIS DE LA MEDIDA

La ComisiOn de Turismo y Cultura del Senado de Puerto Rico; en adelante

ComisiOn, corno parte de la evaluaciOn del Proyecto de la Cámara 897, solicito

memoriales explicativos a la CompanIa de Turismo de Puerto Rico, el Instituto de
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Cultura Puertorriquefla y el Municipio de San Juan, quienes remitieron sus respectivos

niemoriales.

La Companla de Turismo de Puerto Rico, en adelante CompanIa, expresO en Sn

memorial que actualmente se encuentran desarrollando un plan estratégico integral,

que vaya acorde con el Plan pam Puerto Rico del Honorable Gobernador, Ricardo Rosello

Nevares. Dicho plan contiene novedosas estrategias desarrolladas uniendo esfuerzos

con Ia OrganizaciOn de Mercadeo del Destino (DM0), estas con elfin de atemperar la

promociOn de Puerto Rico como destino.

Menciona, que Ia gastronomia es elemento fundamental de Ia oferta turIstica y

cultural de Puerto Rico, por lo que ha sido prioritario el promover a nuestra isla como

destino gastronómico de calibre mundial, entiEndase, como Ia “Capital GastronOmica

del Caribe”. Es por esta razOn que la CompanIa ha identificado atractivos turIsticos

gastronOmicos, con el propOsito de crear zonas de turismo gastronOmico en todas las

regiones de Puerto Rico.

Expresa, que su agencia ha promovido legislaciones como la Ley Nürn. 59-2014 y

la Ley Num. 183-2014; las cuales declaran los sectores La Playa y La Playita del

Municipio de Salinas, y los sectores Joyuda y Punta Arenas del Municipio de Cabo Rojo,

respectivamente, como zonas de turismo gastronOmico. De igual manera, Ia Ley Nüm.

P 239-2015, Ia cual declara los sectores de Ia Playa del Municipio de Guayanilla, el Sector

l3oquete del Municipio de Penuelas y el sector Las Cucharas del Municipio de Ponce

como zona turIstica gastronOmica.

Esta indica que ha sido activa en promover este tipo de legislacion, con elfin de

hacer notar la iniportancia de Ia gastronomfa en el turismo. De igual forma, dichas

legislaciones delimitan lugares y sectores especificos donde Ia degustaciOn de platos y
experimentaciOn de estos atributos culinarios, son el principal motor para visitar cada

zona.
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Expone, que La Calle LoIza de San Juan y la Placita de Santurce, cumplen con las

caracterIsticas que buscan promover las leyes antes mencionadas. Seflala, que

recientemente se aprobO Ia Ley Nüm. 108-2018, que declara la Placita y su entomb de

Santurce, como “Zona de Interés TurIstico”.

Dc igual manera, entiende necesario apuntar, que Ia Calle LoIza de San Juan y la

Placita de Santurce, son parte de lo que se ha designado como Region Turistica

Mefropolitana, segün dispuesto por Ia Ley Nüm. 77-2016. Manteniéndose estos sectores

como uno de los destirios principales en la ciudad capital.

En cuanto al ambito gastronOmico, expresa, que sis agenda ha sido auspiciadora

de un sin nümero de eventos para promover este tipo de turismo, enfre los que

destacan: el “Festival GastronOmico de Porta del Oeste”, organizado por Ia Camara de

Comercio del Oeste; el “Saborea”, organizado por la AsociaciOn de Hoteles y Turismo;

el “Puerto Rico Wine & Food Festival”; el “Taste of Rum”, entre muchos otros. Dichos

eventos complementados con medios culinarios como Food Network, Cooking

Channel, Food Network Magazine, Bon Apetit Magazine y Saveur.

Expresa su apoyo a Ia medida presentada, siempre y cuando esta no represente

una erogaciOn de fondos. Indica, que Ia designaciOn de areas turIsticas forma parte de

los poderes que Ia Compaflha puede llevar a cabo sin gasto alguno, a su vez cOnsono con

los planes y polItica pñblica establecida por esta AdministraciOn.

Concluye sefialando que, debe realizarse una correcciOn a Ia medida ya que

aunque Ia medida intenta declarar Ia Calle Loiza del Municipio de San Juan como

“Centros GastronOmicos y Culturales Metropolitano”, por error inadvertido, en el

decretese se hace refemencia a la “...Calle LoIza del Municipio de Salinas”. Por

consiguiente, esta honorable ComisiOn realizo dicha enmienda.

For su parte, el Instituto de Cultura Puertorriquena reconoce el valor histOrico,

gastronómico y cultural que tienen la Placita de Santurce y Ia zona de Ia Calle Loiza.



4

Expresa, que La Placita se ha destacado, por más de cien afios, como un area de

desarrollo econOmico y cultural, de sunia importancia en Ia vida social metropolitana,

generando interés, tanto en turistas internacionales, como Locales.

Menciona, que dicha plaza es uno de los lugares donde la sociedad y Ia cultura

se funden en un compartir. A su vez, se ha convertido en centro de desarrollo

económico de nuestro pals, gracias a los intercambios culturales y gastronOmicos que

alli se desarrollan. Este reconoce Ia certeza de Ta ExposiciOn de Motivos de esta medida,

razOn por Ia cual endosa Ia aprobaciOn de Ia misma.

El Mnnicipio tie San Juan, en adelante Municipio, expresa en su memorial, que

ante Ia situaciOn fiscal que enfrenta Puerto Rico, es de suma importancia reconocer y

poner la mirada en atractivos que podamos explotar de manera positiva. Mejorando

asI, el ofrecimiento y oferta de dichos lugares, tanto para residentes, como para

visitantes.

Expone, varios asuntos propuestos en Ia medida que han sido de preocupaciOn

para su Municipio. En primero de estos; debido a que es parte de Ia polItica publica de

su AdministraciOn que se respeten las voces de las comunidades de dicho Municipio;

gP
entiende que no se debe adelantar ninguna legislaciOn que involucre a Ia comunidad en

cuestiOn, sin antes auscultar las prerrogativas, intereses y necesidades de Ia comunidad.

Por To que recomiendan que la Asamblea Legislativa realice audiencias y vistas publicas

con las comunidades de La Placita de Santurce y Calle Loiza, asI corno iMeres,

comerciantes y miembros de esa comunidad, para que estos den su parecer.

En segundo lugar, expresa que es meritorio se integre a Ia AdministraciOn

Municipal en el proceso, debido a que el Municipio es Ia entidad gubernamental de

primera y directa respuesta, que aporta seguridad, esfuerzos de limpieza, oferta cultural

y ordenanzas que rigen los epicentros culturales de Ia ciudad de San Juan.
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En tercer lugar recomienda que, tanto Ia Compaflia de Turismo, como ci Instituto

de Cultura Puertorriquefla, promocionen ci internacionalmente a estos centros

gastronOmicos como punta de lanza de Ia cultura y folklore del Municipio y asuman un

rol protagOnico en Ia aportaciOn de propuestas culturales que beneficien el area en

cuestiOn. De igual manera, consideran de surna irnportancia el que Ia Policla Estatal sea

incluida en toda gestión y logIstica de seguridad que se desarrolle, cuando haya

actividades culturales y gastronOmicas en los mencionados sectores.

CONCLUSION

Por tal motivo, y luego de considerar el Proyecto de la Cámara 897, y estudiar los

respectivos memoriales explicativos someticlos; Ia ComisiOn de Turismo y Cultura del

Senado de Puerto Rico tiene el honor de recomendar la aprobaciOn de la presente

medida, con las enmiendas sugeridas en el entirillado electrOnico que se acompafla.

Respetuosamente sometido,

José 0. Perez Rosa
Presidente
ComisiOn de Turismo y Cultura
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P. de la C. 897
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Presentada por el representante Charbonier Chinea
y suscrito por ci representante Alonso Vega

Referida a las Comisiones de Turismo y Bienestar Social; y de Desarrollo de la Ciudad
Capital y Asuntos de la Juventud

LEY

Para designar los sectores de La Placita de Santurce y la Calle LoIza del Municipio de
San Juan como “Centros GastronOmicos y Culturales Metropolitanos”; autorizar

/4(,/ a la Compaflia de Turismo de Puerto Rico y al Instituto de Cultura
J1J Puertorriquena al desarroflo conjunto de planes de mercadeo, promociOn y

apoyo de estos sectores;
‘.‘

para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La Placita de Santurce fue establecida hace aproximadamente iOO aflos, en unos
predios donados ci Gobierno de Puerto Rico, con la condiciOn de que en dichas tierras
fuera construida una Plaza del Mercado. Luego de su establecimiento, su estructura
original ha sufrido grandes cambios con la ampliaciOn del area de yenta de productos
locales, la construcciOn de locales aledanos y el estabiecirniento de restaurantes y barras
integrando elementos culiniarios locales e internacionales a Ia ya existente y conocida
oferta gastronómica del area. La Placita de Santurce es hoy, sin lugar a dudas, uno de
los lugares más alegOricos, sociales y culturales de Puerto Rico, hogar de reuniOn de
una diversidad de clases sociales e icono de nuestra esencia como pueblo, por lo
representativo de nuestra diversidad y excelencia en gastrononila.
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For su parte, la Calle Loiza tiene una larga historia de desarrollo, transformaciOn
y cultura. Sus rincones cobijan el desarrollo de Ia carretera que conducia de San Juan a
Loiza, edificios arquitectOnicos y frontera de diversas cornunidades. Con el paso de los
altos fueron estableciendose diversos tipos de negocios, cambios generacionales y
culturales y la mudanza de grupos de trabajadores que dieron vida laboral a Ia ya
reconocida area. Su fransformaciOn ha sido de tal magnitud que actualmente es lugar de
referencia gastronOmica y cultural, con muy buenas y variadas opciones. Se pueden
encontrar restaurantes de cocina local, caribena, especializadas en mariscos y
restaurantes de corte internacional. Su variedad gastronOmica es reconocida local e
internacionalmente y se perfila como una de las zonas de mayor crecimiento
gastronornico, econOmico y cultural del area metropolitana.

Reconociendo este crecimiento gastronOmico que ha despuntado en Ia Isla, en
conjunciOn con la preservaciOn cultural que se encuentra inmersa en estos sectores de la
Ciudad Capital, es meritorio de esta Asamblea Legislativa declarar a La Placita de
Sardurce y a la Calle Lojza corno “Centros GasftonOmicos y Culturales Metropolitanos”,
con el fin, primeramente, de reconocer ambos sectores como pilares gastronOmicos que
redunden en beneficios econOrnicos con ci valor turIstico de los mismos. De igual forma,
que se declaren ambos sectores como portaestandartes de Ia cultura puertorriquena
donde se reconozca su aportaciOn a nuestro crecimiento como pueblo para beneficio de
estas y futuras generaciones. Con la presente medida se pretende ademas realzar el
valor turistico de ambos sectores con elfin de que la planificacion y promociOn que se
den a los mismos, en virtud de esta Ley, propendan a aportar al crecimiento econOmico
de la regiOn y que se instituya e imparta un sello gastronOmico y cultural a La Placita de

Ic2
Santurce y Ia Calle LoIza.

/ DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATWA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.-Se declaran “Centros GastronOmicos y Culturales Metropolitanos” los

2 sectores La Placita de Santurce y la Calle LoIza del Municipio de Salinas San fuan.

3 Articulo 2.-Se ordena a Ia Compafila de Turismo de Puerto Rico y al Instituto de

4 Cultura Puertorriquena a integrar a La Placita de Santurce y Ia Calle LoIza dentro de

5 sus planes de desarrollo turIstico y cultural, respectivamente, de los referidos sectores.

6 Ambas entidades integraran ademas dentro de dichos planes al Municipio AutOnomo

7 de San Juan.
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1 Articulo 3.-Se ordena a lii CompaflIa de Turismo de Puerto Rico y al Instituto de

2 Cultura Puertorriquefla a preparar un plan integrado conjunto de desarrollo que

3 incluya una adecuada promociOn, mercadeo y adiestramientos a los comerciantes del

4 area, para adelantar los propOsitos de esta Ley. Ambas entidades gubernamentales

5 integrarán al Municipio de AutOnomo de San Juan, y a las entidades publicas y

6 privadas que entiendan necesarias para lograr el cometido de esta Ley. En dicho plan

7 integrado se orientara ademas de todo derecho conhibutivo, laboral o de cualquier

8 mndole al que pudieran acogerse.

9 Articulo 4.-Se faculta a la Compaflha de Turismo de Puerto Rico y al Instituto de

10 Cultura Puertorriquefla a adoptar toda Ia reglamentaciOn necesaria para cumplir los

11 propOsitos de Ia presente Ley dentro del término de ciento veinte (120) dIas contados a

12 partir de la aprobaciOn de Ia misma.

•l3 Articulo 5.-Esta Ley comenzará a regir inmediatamente despues de su

14 aprobaciOn.
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AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comision de Gobierno del Senado de Puerto Rico, recomienda la aprobaciOn
con enmiendas de la R. C. de la C. 314.

ALCANCE DE LA MEDIDA

La R. C. de Ia C. 314, segün las enmiendas propuestas por esta ComisiOn, tiene el
propOsito de ordenar al Municipio de San Juan ceder, libre de costo, Ia administraciOn y
mantenimiento de las facilidades deportivas y recreativas del Parque San Ignacio situado
entre las calles San Edmundo y San Cosme de Ia UrbariizaciOn Sari Ignacio a la Union de
Asociaciones Recreativas San Francisco, Santa Maria y San Ignacio (UNDARE, Inc.),
conforme a las disposiciones de la Ley 120-2001, segimn enmendada, conocida como Ia
“Ley de MunicipalizaciOn de Instalaciones Recreativas V Deportivas Comunitarias”; y
para otros fines relacionados.

ANALISIS DE LA MEDIDA

La Ley 120-2001, segón enmendada, conocida como la “Ley de MunicipalizaciOn
de Instalaciones Recreativas y Deportivas Comunitarias”, dispuso para un procedimiento

z en el cual facilidades recreativas y deportivas que estaban bajo la titularidad del

/‘ Departamento de RecreaciOri y Deportes (en adelante, el “DRD”) fueran transferidas a los

municipios
pam que éstos se encargaran del acondicionamiento y manteniniiento de Ia

mismas. Con Ia aprobacion del referido estatuto, segün se establece en su ExposiciOn de
Motivos,

se libera al Departamento de RecreaciOn y Deportes del [Gobierno] de
Puerto Rico de Ia responsabiidad primordial de la limpieza y ornato
cotidiano de estos parques comunitarios. En segundo lugar, el
Departamento de RecreaciOn y Deportes podra atender adecuadamente
aquellas instalaciones no comunitarias cuyo tamaflo y complejidad exigen
un manteniniiento riguroso y costoso. Finalmente, el Departamento podra
dedicar sus esfuerzos a proveer programaciOn recreodeportiva abarcadora
y efectiva, actividad que debe volver a ser el norte de esta Agencia.
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Par otra pafle, la descentralizacion que sobrevendra como consecuencia de
estos traspasos será el apoderamiento de los murilcipios y las comunidades
sobre sus parques, sus canchas y sus areas de recreaciOn pasiva que por
tanto tiempo han reclamado.

En su Articulo 7, dicho estatuto establece una serie de condiciones restrictivas al
traspaso de las faciidades recreativas y deportivas antes bajo Ia titularidad del DRD.
Entre estas, cabe destacar que el inciso (a) del referido Articulo establece que “[e]l
municipio viene obligado a mantener el uso de recreación y deportes conforme haya sido
designado con ariterioridad a cada instalaciOn”.

Como requisito para que se realizara cuaiquier traspaso a tenor con las
disposiciones de Ia referida Ley, el municipio interesado deberia aprobar una Ordenanza
Municipal en Ia que endosara la adquisiciOn de propiedades dentro de su jurisclicciOn. A
tales fines, el Municipio de San Juan aprobO Ia Orderianza Num. 13, Serie 2002-2003, en
Ia que faculto al Alcalde para solicitar y aceptar a nombre v en representaciOn del
Municipia el traspaso condicionado de 248 facilidades sitas en Ia jurisdicciOn del
Municipio de San Juan. En la SecciOn ira. de la referida Ordenamza Municipal se
encuentran las propiedades objeto de Ia presente ResoluciOn Conjunta:

56. VILLAS DE SAN FRANCISCO;
Finca nürnero 24,689, cabida superficial de 3,443.6083 rn/c. Inscrita al folio
nümero 183, del tomo nümero 817, de Monacillos, SecciOn Tercera de San
Juan, del Registro de Ia Propiedad.

/ 247. URB. SAN IGNACIO;
Finca nümero 16222, cabida superficial 2.7084 cuerdas, Inscrita al folio 111

1 ‘ del tomo 432 de Monacillos, SecciOn Tercera de Sari Juan, del Registrador
de la Propiedad.

Segün se expresa en Ia ExposiciOn de Motivos de Ia presente ResoluciOn Conjunta,
“[e]ste parque ha sido utilizado por los residentes de las urbanizaciones que conforman
la UNDARE por los pasados 65 afios”. Actuaimente, el parque está dividido en dos (2)
areas: un parque ecologico de recreaciOn pasiva y un parque de soccer.

El parque ecolOgico, segün se esboza en Ia presente pieza legislativa, “fue
rernodelado a un costo de cerca de $150,000 con aportaciones de los vecinos, fondos
legislativos, aportaciOn de la UNDARE y apoyo municipal”. El referido parque

incluye un gazebo en cernento para actividades, y un area con mobiliario
de juegos pasivos y un camino en cemento. La UNDARE le da
maritenimiento a las areas verdes de esta porciOn del parque asI coma al
rnobiliario de juegos y le brinda seguridad al mismo aunque el parque es
admi.nistrado par Ia Oficina de RecreaciOn y Deportes del Municipio de San
Juan. El parque de soccer es admiriistrado por Fraigcomar Soccer Club, Inc.,
entidad privada que ha utilizado el mismo por los pasados 30 afios.
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Mediante la presente ResoluciOn Conjurita, se busca

fortalecer los procesos participativos y de apoderamiento de las
comunidades y sus asociaciones recreativas, para retener Ia
responsabiidad directa de cuidar y proveer mantenimiento a Ia instalación
fisica, asi como retener Ia facultad de coordinar programas, actividades y
servicios que se Ilevan y se llevaran a cabo en el parque. La comunidad
interesa desarrollar este parque como un centro de actividades
comunitarias para mejorar Ia calidad de vida de los residentes y faciitar el
proceso de permisos para uso y reparaciOn del mismo.

Mediante memorial explicativo, la UNDARE, Inc. (en adelante, Ia “UNDARE”) se
expresO al respecto de la presente medida. Esboza Ia UNDARE que

[ha urbanizaciOn San Ignacio es parte del control de acceso que se mantiene
junto a las urbanizaciones Santa Marla y San Francisco. UNDARE, Inc., es
una asociaciOn de residentes formada por la Union de las Asociaciones
Recreativas de las Urbanizaciones Santa Maria, San Francisco y San Ignacio.
Dentro de este perImetro ubican las residencias de 863 farnilias, unas 4,000
personas. UNDARE tiene a cargo el control de acceso del perimetro
forrnado por las referidas urbanizaciones desde el afto 1995.
La UrbanizaciOn San Ignacio es una comunidad de unas 254 residencias, Ia
mayoria de ellas construidas hace más de cincuenta años.

Sobre el parque objeto de Ia presente pieza legislativa, Ia UNJDARE ofrece un
t’rasfondo similar al ya esbozado en la Exposicion de Motivos y anteriormente
mencionado en el presente Informe. Además, elabora sobre la adrninistraciOn del carnpo
de soccer que comprende el referido parque. Expresa que

[ha mayoria de las personas que participan en las actividades del club de
soccer en el Parque de San Ignacio no son residentes de nuestra comunidad
por lo que UNDARE les da acceso por cualquiera de las cinco entradas de
acceso que tiene nuestro control, aunque primordialmente utiizan ha
entrada de Ia Calle (3eranio y ha entrada de Ia Calle San Roberto, Como
ejemplo, en una semana regular por Ia entrada de Ia cahle San Roberto de
San Ignacio entran más de 6,000 carros (3,670 visitantes y unos 1,688
residentes con beeper y AVI), incluyendo los visitantes a los juegos de
soccer en el Parque. El estado de derecho actual garantiza que se le de [sic]
acceso a todo aquel que venga a nuestras urbanizaciones, despues que se
identifique. UNDARE, ofrece acceso y seguridad no solo a este parque sino
tambien al parque de soccer y el de softball que Fraigcomar tiene en ha Urb.
San Francisco al igual que al parque de ha Urb. Santa Maria.

Sobre las gestiones que UNDARE realiza en otras faciidades sitas en
urbanizaciones sujetas a su jurisdicciOn, expresa la UNDARE que gracias a estas

las
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cuenta con la experiencia de adn,inistraciOn y ha creado nuevas areas
recreativas pam beneficio de la comunidad que redundari en una mejor
calidad de vida para todos. Especificamente, UNDARE ha estado
administrando varias areas recreativas que estári dentro de nuestro
perimetro.
UNDARE ha acondicionado areas recreativas, en un esfuerzo conjunto de
la comunidad, legisladores estatales, municipales y agencias del gobierno.
En este sentido, UNDARE Iogró reacondicionar ci parque pasivo de Ia
UrbanizaciOn Santa Maria con una inversiOn de cerca de $100,000. Este
Parque cuenta con area pasiva de juegos para nifios, cancha de baloncesto,
un gazebo para actividades, veredas, arboles y un estacionamiento.
UNDARE, tambien, reacondicionO ci parque pasivo de la UrbanizaciOn San
Francisco, rescatando el mismo del abandono, desarrollando un area de
juegos pasivos para ninos, bancos y una vereda en cemento, manterilendo
los arboies con una poda programada para ci disfrute de nuestra
comunidad. En ambos parques, UNDARE se ocupa de la poda,
mantenimiento de areas verdes y areas de juegos, del gazebo, iluminaciOn,
reparación de verjas y maritiene todos los seguros de responsabilidad
publica necesarios.
COnsono con los esfuerzos antes descritos, UNDARE tiene la experiencia
administrando facilidades recreativas en nuestra comunidad con el apovo
de los residentes y de las organizaciones de residentes.

La UNDARE plantea que ci Municipio de San Juan no ha cumplido con su deber
de ofrecer mantenimiento a este y otros parques bajo su jurisdiccion. Expone que

[Ija Oficina de RecreaciOn y Deportes municipal no cuenta con el
presupuesto ni el personal pan atender todos los parques de Ia ciudad que
tiene bajo su jurisdicciOn, incluyendo ci Parque de San Ignacio. Para
celebrar alguna actividad en el Parque, el vecino de la comunidad tiene que
ir personalmente a la Oficina de RecreaciOn y Deportes en ci Parque Central
para trantitar cuaIquier permiso cuando dicha acciOn se puede ilevar a cabo
directamente en Ia comunidad a través de UNDARE que Ic queda más cerca

y tiene un horario más ampiio que el que tiene el Municipio.
Otra consecuencia del Municipio tener Ia adrninistraciOn dcl parque es que
la comurddad de San Igrtacio no tiene injerencia alguna en las
determinaciones o falta de éstas que realiza ci Municipio sobre ci parque.
La Oficina de RecreaciOn no tiene un plan maestro para ci desanollo de este
parque ni sobre las gestiones que son necesarias para su mantenimiento
como son ci equipo de juego, cambio de luminarias, poda de arboles,
coordinaciOn de aspectos como ci volumen de vehiculos estacionados en las
calles los dias de clases y juegos de soccer, depOsito de basura, entre otros.
Dc hecho, como no hay un plan de mantenirniento, el Municipio no lieva a
cabo gestiOn alguna si no es solicitado o pagado directamente por UNDARE
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en Ia parte exterior del parque y por el Club de soccer en la parte interior.
De esta manera, UNDARE pagó la limpieza, poda y recogido de escombros
del Parque después del huracan Irma y ha pagado para Ia limpieza y poda
del parque despuEs de Maria. El Municipio recogiO los escombros que
UNDARE pagO para que se sacaran afuera del Parque, pero aün hay otros
trabajos que requieren una inversiOn de dinero para la reparaciOn y piritura
de verjas, cambio de luminarias, poda de arboles, limpieza del gazebo y
veredas con manguera de presiOn, entre otros. A pesar de contar con el
dinero para repararlas, UNDARE no puede ilevar a cabo gestiones de
reparaciOn mayores sin Ia autorizaciOn expresa del Municipio de San Juan.
Inclusive, a pesar de presentar querellas en San Juan a tu Servicio, para
ilevar a cabo estas tareas, las mismas no se han realizado todavIa.
Hace unos dias, luego de varias cartas y solicitudes, el Municipio aceptO el
ofrecimiento de UNDARE de pagar Ia reparaciOn de las luminarias y
sustituciOn del cableado de la electricidad del parque. Estamos en proceso
de obtener Ia autorizaciOn del Municipio por escrito para sacar los permisos
requeridos y comenzar con los trabajos.

Ante las sjtuaciones anteriormente mencionadas, Ia UNDARE busca

fortalecer el proceso participativo y de apoderantiento de nuestra
comunidad y su parque, para retener Ia responsabilidad directa de cuidar
y proveer mantenirniento a la instalación y poder coordiriar programas,

actividades y servicios que se Ileven a cabo en el parque, respetando las

/ actividades que se ilevan a cabo al presente, como parque de soccer y area
recreativa. UNJDARE interesa desarrollar este parque como un centro de

(4 actividades comuriitarias para mejorar la calidad de vida de los residentes,
faciitar el proceso de permisos para su uso y manteniniiento del mismo.
Como asociaciOn de residentes, la urbanizaciOn San Ignacio no cuenta con
fondos necesarios para administrar el Parque por lo que han delegado en
UNDARE dicha gestiOn ya que esta organizaciOn cuenta con Ia estabiidad
econOmica que le brinda las cuotas que pagan sus residentes, ademas de
contar con la experiencia administrativa necesaria. UNDARE tiene a su
disposiciOn seguros de responsabiidad publica, seguridad privada,
servicio de contabiidad, servicios legales, auditorla externa, y todo el
andan-iiaje corporativo necesario para lievar a cabo estas labores.
Es necesario acotar que UNDARE ha podido acceder fondos estatales y
municipales porque tiene su contabilidad al dia, con auditorlas internas
mensuales y auditorias externas anuales. UNDARE cuenta con tin
reglamento operacional v una Junta de Directores con representaciOn de las
tres urbanizaciones que agrupa a los residentes a quienes se les envian los
estados financieros mensuales de ingresos y gastos para mayor
transparencia. Es una organizaciOn muy regulada y organizada con una
experiencia de 25 años de aportaciOn a nuestra comunidad.
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Sobre ci texto de la Resolucion Conjunta objeto de este Informe, la UNDARE

expresa que entiende que ci procedinilento establecido en Ia .SecciOn 9 del Resuelvese

referente a Ia celebraciOri de una asamblea de residentes,

Ic restarIa agilidad a la aprobaciOn de un reglamento recreativo y afladiria

obstáculos innecesarios al trámite que este Proyecto de Ley persigue.

Ademas, está ci hecho de que entendemos que no es necesario que esta

reglamentacion pase por una asamblea de miembros cuando UNDARE

tiene una junta de directores de 15 miembros, de los cuales 9 representan

directamente a cada una de las tres urbanizaciones que conforman nuestra

asociaciOn.
Es importante puntualizar, ademas, que la cesiOn que autoriza esta

[ResoluciOn Conjunta] es una de administración en donde no se cede &

tItulo de propiedad sobre el parque, sino que se cede ünicamente ia

capacidad para adrriinistrar ia cosa, lo que constituye un acto de menor

envergadura y obligaciOn legal por parte de UNDARE. Por lo tanto, el acto

en si no requiere Ia autorizaciOn de una asamblea de miembros en pieno

sino la aceptaciOn por parte de una junta de directores. La Junta de

Directores de UNDARE tiene Ia autoridad para tomar decisiones respecto

a los actos de adrninistraciOn en los que se envuelve la AsociaciOn y la

contrataciOn de empleados y contratistas independientes para que realicen

servicios y obras para ésta.

/ Esta CornisiOn acoge en parte el planteamiento de la UNDARE en cuanto a Ia

/ agilidad de los procesos para aprobar la reglamentacion necesaria. No obstante,

/ necesario y resuita aprerniante garantizar Ia participaciOn directa de tanto los residentes

como las partes interesadas en estos procesos. A ultima instancia, se trata de una

iniciativa de empoderamiento de las comunidades que rodean este parque cuva

naturaleza y propOsito es publico. Va a tono con ci espfritu de la presente medida que la

comunidad y partes interesadas puedan activamente participar en la elaboraciOn de

reglamentaciOn que les puede beneficiar, pero que tambien les podrfa afectar. Es un deber

ineludible que este mecanismo resulte en la inclusion de residentes y partes interesadas

en estos procesos.

Mediante memorial exphcativo, Parque Ecolôgico San Ignacio, Inc. (en adelante,

Ia “FF51”) se expresO a favor de Ia aprobaciOn de Ia presente ResoluciOn Conjunta. Esboza

que

[eli parque pasivo de San Ignacio entre las calies San Cosme y San

Edmundo y adyacente al parque de soccer fue construido en los aflos 50 y
olvidado por el Municipio de San Juan (MS). Un grupo de vecirios nos
dimos a Ia tarea de rescatario como antes se habia hecho con el viejo parque
de pelota que fue rescatado por vecinos en los afios 80 y 90 y ahora es ci

parque de soccer aledafio al pasivo y adininistrado por FRAIGOMAR

Soccer Club Inc. Sc recibieron donativos legisiativos, personales, de
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UNDARE, Inc. y ayuda del MSJ y se logrO reemplazar todas las aceras,
podar los arboles, espejar [sici de comején y abejas, construir tin gazebo e
instalar mesas, bancos y un sistema de juegos moderrios con un piso de
seguridad. Todo esto a un costo de casi $150,000.00.
En un principio y antes de Ia remodelaciOn, el poco mantenimiento a este
parque proven.Ia de derramas de $20.00 de varios vecinos para cortar la
grarna y recoger Ia basura mensualmente. Actualmente UNDARE provee
el servicio de cortar Ia grama y limpieza de juegos. Luego de Irma y Maria
los vecinos y
UNDARE han Ilevado la carga de limpieza, corte, poda y limpieza de
juegos del parque en ausencia del MSJ. Actualmente tenemos en Servicio a
la Comunidad del MSJ las siguientes querellas no atendidas por meses,
#180611062 Reinstalar el alumbrado y sacar postes en el suelo, #180806195
Reparar verja de acero y pintarla, #180810053 Sacar tronco de arbol del
predio del parque. Ademas, hace un tiempo, PEST solicito [sic] autorización
del MSJ que nos permita a nuestro costo el instalar luces solares para
alumbrar partes del parque. Esta autorizaciOn no ha sido otorgada hasta
hoy. Este parque es visitado por cientos de nifios con sus padres todas las
noches pues pasan por el parque pasivo pan poder entrar al de soccer.

Sobre la cesiOn de Ia administraciOn y el mantenin,iento del parque, la PEST
expresa que esto

es lo mas [sic] beneficial a Ia comunidad. UNDARE, Inc. tiene el personal
administrativo y de campo con los conocimientos necesarios pan

/ administrar, maritener y sacarle el máximo a lo que varios altos atrãs era tin
estorbo publico. Esto esta [sic] demostrado en los parques de San Francisco

/1 y Santa Maria como en las areas verdes de nuestra comunidad. El controlar
la comunidad quien usa el parque y como y para qué es primordial pan
nosotros los que vivimos al lado del parque. No es lo mismo pedir el parque
en el MSJ, pagar y usarlo sin control antes y después de la actividad a tener
que ir a las oficinas de UNDARE, Inc. explicar el uso y que UNDARE, Inc.
envié las patruflas a verificar el uso antes, durante y despues.
En el ano 2015 PESI depuso ante la Asamblea Legislativa del MSJ ante la
necesidad de que UNDARE, Inc. tomara las riendas de nuestro parque,
pero a pesar del esfuerzo no se logrO y todo quedo en suspenso. Es una
realidad que en el 2015 y más ahora que el MSJ no tiene los recursos
adnilnistrativos, personal de campo, y el dinero para atender todos los
parques de las comunidades y en especial las que estan en areas de control
de acceso de alto mantenimiento como nuestro parque. Sus recursos están
en aquellos parques no comunales sino los del püblico en general.

Esta Comision enfatiza el hecho de que el parque objeto de esta ResoluciOn
Conjunta es un parque publico, propiedad del Pueblo de Puerto Rico. Si bien las
comunidades dentro del marco de la Ley Nüm. 21 de 20 de mayo de 1987, segün
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enmendada, conocida comünmente como Ia “Ley de Control de Acceso”, pueden, hasta

cierto punto y dentro del marco de dicho estatuto y de cualquier otra ley aplicable, tomar

aquellas medidas necesarias pam mejorar su calidad de vida y establecer medidas de

seguridad, entre otros aspectos, estas no deben ser en perjuicio del uso y disfrute de la

propia comunidad y del resto de Ia ciudadanla, Se debe permitir el uso de este parque

por quienes asi deseen hacerlo, de forma segura y dentro dcl marco de toda actividad

legalmente permitida. No obstante, esta ComisiOn reconoce que algunas fadiidades, por

su naturaleza, pueden ser objeto de un permiso de uso o carton mOdico y razonable de

arrendamiento para su uso, en beneficio de la propia comunidad y del mantenimiento y
conservaciOn de las faciidades. Estas facilidades, sin embargo, no comprenden la

totalidad del parque. Debe quedar claro en el record legislativo que esta ComisiOn no

refrendarla una medida cuyo fin redundarla en la exclusion de ciudadanos al uso y

disfrute de una facilidaci recreativa publica.

El Departamento de Justicia emitiO sus comentarios referentes a la presente

ResoluciOn Conjunta mediante memorial explicativo ante las Comisiones de Gobierno; y
de Desarrollo de Ia Ciudad Capital y Asuntos de la Juventud de la Camara de

Representarites. En sIntesis, el Departamento de Justicia realizO varias recomendaciones,

las cuales fueron incluidas en Ia medida aprobada por el Cuerpo Hermano. Aparte de las

/ recomendaciones antes mencionadas, el referido Departamento no presentO objeciOn

/ legal alguna para Ia aprobaciOn de esta ResoluciOn Conjunta.

La Oficina de Servicios Legislativos (en adelante, la “OSL”) realizO un analisis de

Ia presente medida, a solicitud de las Comisiones de Gobierno; y de Desarrollo de la

Ciudad Capital y Asuntos de Ia Juventud de la Carnara de Representantes. En smntesis, la

OSL expresa que la presente medida se debe examinar a la luz de lo dispuesto en Ia

SecciOn 9 del ArtIculo VI de Ia ConstituciOn de Puerto Rico en cuanto al uso de fondos y

propiedad publica para fines publicos. Expone que el Tribunal Supremo, en PSP v. ELA,

107 DPR 590 (1978), expresO que deben concurrir varios requisitos pam pasar juicio sobre

Ia legitimidad de una asignaciOn legislativa de fondos publicos:

1. Que se contemple un beneficio publico (promover el bienestar e interEs püblico

de la comunidad);
2. Que estén destinados a una actividad de carácter publico o semipüblico (en

contraste con una privada);
3. Que su destinatario esté sujeto a intervenciOn gubernamental; y
4. Que sean asignados por ley.

Aunque el Tribunal Supremo no ha formulado qué constituye un fin publico, se

ha declarado que esto es en primera instancia una funciOn discrecional de la Asamblea

Legislativa, sujeta a revisiOn judicial si mediare abuso de discreciOn. Esta discreciOn se

interpretara entonces de manera liberal, prevaleciendo usualmente los criterios que

tengan comb principio redundar en beneficio de la salud, Ia seguridad, la moral y el

bienestar de la ciudadanla en general.
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En su analisis, la OSL concluye que no existe impedimertto legal para que se
proceda con la aprobacion de esta ResoluciOn Conjunta. La promulgaciOn de esta medida
aliviaria Ia carga irnpuesta sobre el Muriicipio de San Juan, a Ia vez que fomenta el
bienestar de los residentes asociados representados por Ia UNDARE.

Esta ComisiOn solicito al Municipio de San Juan sus comentarios al respecto de la
presente pieza legislativa. Se le cursO la correspondiente solicitud mediante correo
electrOnico y entrega a la mano en Ia Oficina de la Alcaldesa el 9 de octubre de 2018.
Ademas, se le dio seguirniento mediante ilamadas y correos electrOnicos posteriores. No
obstante, al momento de Ia redacciOn del presente Informe, las solicitudes no fueron
contestadas. Dada la importancia que esta medida reviste para los residentes de las
urbanizaciones San Francisco, Santa Maria y San Ignacio, esta ComisiOn entiende
meritorio continuar los trabajos de esta medida, sin detener el proceso por falta de usia
expresión formal del referido Municipio. Por tarito, emitimos el presente informe sin el
beneficio de los comentarios del Municipio de San Juan.

De igual forma, se le solicitaron comentarios escritos a Ia franquicia de Fraigcomar
Soccer Club, Inc., la cual ofrece servicios deportivos a sus clientes operando en Ia
facilidad objeto de Ia presente medida. A esta fecha, la referida entidad no ha remitido

,/comentarios escritos a esta ComisiOn, aunque adelantO por la via telefOnica estar opuesto

/ a la aprobacion de Ia misma. Por no tener conocimiento de los fundamentos de dicha

/ oposiciOn, esta ComisiOn no se encuentra en posiciOn de discutir los mismos en el
presente informe.

CONCLUSION

El empoderarniento de las comunidades pan que tomen acción en cuanto a
aquellas facilidades deportivas y recreativas que se encuentren dentro de sus Ilmites es
uno de los mecanismos que efectivamente puede ofrecer una soluciOn al abandono del
cual están siendo sujetas por parte de administraciones municipales. Este abandono, no
obstante, reconocemos que se da por una diversidad de razones o circunstancias que van
desde Ia dejadez de algunos municipios hasta las limitaciones fiscales. Medidas como esta
ResoluciOn Conjunta logran el que las comunidades atiendan sus necesidades y, a su vez,
mejoren la calidad de vida de los suyos.

A tenor con lo anterior, Ia ComisiOn de Gobierno del Senado de Puerto Rico, previo
estudio y corisideraciOn, recomienda a este Alto Cuerpo la aprobaciOn con enmiendas
de la R. C. de la C. 314.

Respetuosamente sometido,

M!RomeroLuo
Presidente
ComisiOn de Gobierno
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RESOLUCION CONJUNTA

Pan ordenar al Municipio de San Juan ceder, libre de costo, la administraciOn y
mantenimiento de las faciidades deportivas y recreativas del Parque San lgnacio
situado entre las calles San Edmundo y San Cosme de la UrbanizaciOn San
Ignacio a Ia Union de Asociaciories Recreativas San Francisco, Santa MarIa y San
Ignacio (UNDARE, Inc) conforme a las disposiciones de la Ley 120-2001, segUn
enmendada, mcjor conocida como in “Ley de MunicipalizaciOn de Instalaciones
Recreativas y Deportivas Comunitarias”; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El Plan para Puerto Rico establece que es importante y necesario que el Gobierno
ofrezca a nifios, jOvenes, adultos mayores y personas con necesidades especiales
alternativas de recreaciOn, actividades para el disfrute, para la formaciOn y desarrollo
atletico que promuevan un estilo dc vida activo y saludable. Pam do es vital promover
Ia participaciOn de la cornunidad, corisiderando a las personas y organizaciones socios
en la gestion gubernamentat. y cntidadcz privadas. Va quo é5tac Estas son
indispensables para desarrollar la recreaciOn y ci deporte de forma organizada,
plariificada y participativa atendiendo los intereses y las necesidades especificas de las
comunidades.



2

Por su parte, Ia La Ley 120-2001, següri emnendada, mcjor conocida como “Ley
de MunicipalizaciOn de Instalaciones Recreativas y Deportivas Comunitarias”,

establecio una politica publica que devolviO al Departamento de RecreaciOn y Deportes

a sus propOsitos originales. For lo cual, se Con La aprobación de dicho estatuto, se hizo
improrrogable entregar a los municipios el control real y efectivo de las instalaciones

recreativas comunitarias que ubican dentro de su demarcaciOn territorial. Estas entregas

se hicieron por medio del traspaso de titularidad de los terrenos en los que se

encuentran estas instalaciones.

Este traspaso tenia varios objetivos. En primer lugar, liberar ad Departamento de

RecreaciOn y Deportes de Ia responsabiidad primordial de la limpieza y ornato

cotidiano de estos parques comuriitarios. En segundo lugar, ayudO al Departamento de
RecreaciOn y Deportes a enfocarse en atender adecuadamente aquellas instalaciones no
comunitarias cuyo tamaño y complejidad exigian un mantenimiento riguroso y costoso.

Finalmente, el Departamento pudo dedicar sus esfuerzos a proveer programaciOn
recreodeportiva abarcadora y efectiva, actividad que debe volver a ser el norte de esta
Agencia.

De igual manera, Ia descentralización que en parte hubo como consecuencia de
estos traspasos ha side redundado en el apoderamiento de los municipios y las
comunidades sobre sus parques, sus canchas y sus areas de recreaciOn pasiva que por
tanto tiempo han reclarnado reclanzaron.

La Union de Asociaciones Recreativas San Francisco, Santa Maria y San Ignacio
(UNDARE, Inc.) es una asociaciOn de residentes que reüne a cerca de 850 propietarios

de las urbaruizaciones San Francisco, Santa Maria y San Ignacio. Localizadas en el
Municipio de San [nun. La UNDARE, Inc. (UNDARE) se constituyO en 1991 con el
propOsito de implantar un control de acceso en el perimetro formado por estas

urbanizaciones. En el año 1995, la UNDARE obtuvo el permiso del Municipio de San
Juan pam instalar el control de acceso y, desde entonces, Ileva a cabo Ia administraciOn

del mismo. COnsono con la admirdstraciOn del control de acceso, la UNDARE tambien

ha Ilevado a cabo, a su propio costo, las siguientes iniciativas:

1. El mantenimiento de areas verdes que de otro modo podrIan servir de
refugio a maihechores;

2. La compra de tecnologIa que asiste en mantener la seguridad de los
perImetros bajo el control del acceso;

3. La celebraciOn de actividades comunitarias encaminadas a estrechar lazos
de amistad que propendan a que los vecinos se conozcan y mantengan

urn comunicaciOn efectiva;
4. La furiciOn de ente recreativo, dentro de la comunidad a la que

pertenecen, propiciarido mayor camaraderIa y, por ende, una mejor
convivencia y mayor seguridad; y,
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5. La inversiOn en Ia adquisiciOn y rrtejoras de bienes capitales que propician
Un mejor compartir entre los vecinos como una comunidad y ayudan en Ia
operaciOn admiriistrativa del control de acceso.

La UNDARE tiene experiencia en la admiriistración de areas verdes y parques de
Ia comunidad, habiendo mejorado y creado nuevas areas recreativas para beneficio de
la comunidad y una mejor calidad de vida. Especificamente, Ia UNDARE ha estado
participando en Ia administraciOn de los diferentes parques que estãn dentro de su
perimetro. En coordinaciOn con el Municipio de San Juan y legisladores estatales, logrO
reacondicionar el parque pasivo de Ia UrbanizaciOn Santa Maria con una inversiOn de
cerca de $100,000.00. Tambien, Tamblén reacondicionO el parque pasivo de la
UrbanizacjOn San Francisco, rescatado el mismo, desarrollando un area de juegos,
bancos y una vereda y podando los árboles para el disfrute de nuestra comunidad. En
ambos pargucs pargues la UNDARE se ocupa de Ia poda y el mantenimiento de areas
verdes, las areas de juegos y el gazebo manteniendo los seguros necesarios. En el caso
del parque de Santa Marfa, Ia UNDARE paga el servicio de agua, la que se utiliza para
el mantenimiento y limpieza de la cancha de baloncesto, del gazebo y las areas verdes.

El parque de la UrbanizaciOn San Ignacio, con una cabida de alrededor de
15,224.76 metros cuadrados, fue traspasado al Municipio de San Juan mediante, Ia Ley
Num 120 do 17 do agosto do 2011, 120-2001, segün enmendada, conocida como Ia “Ley
de MunicipalizaciOn de Instalaciones Recreativas y Deportivas Comunitarias”. El
Municipio de San Juan aceptO mediante Ia Ordenanza Num. 13, Serie 20O2-2003 las
propiedades conocidas como Parque Villas de San Francisco y Parque UrbartizaciOn San
Ignacio, entre otras. A pesar de que la propiedad aparenta ser una sola finca, de acuerdo
a los expedientes de propiedad son dos fincas con descripciones registrales diferentes.
Los lindes de dicha finca se describen a continuaciOn:

Parque de Villas de San Francisco:

“URBANA: Area existente de Parque, predio de terreno localizado en el
barrio Monacillos, Municipio de San Juan, con una cabida superficial de
tres mil cuatrocientos cuarenta y tres metros cuadrados, seis mil ochenta y
tres y diez milésimas de metro equivalentes a ocho mil setecientos nueve y
diez rnilesimas de cuerda. En lindes por el Norte con Ia urbanizaciOn
Villas de San Francisco, segunda secciOn, en distancia de noventa metros
noventiuna centEsima de metro; por el Sur y Oeste con el Departamento
de RecreaciOn y Deportes, distancia de ciento nueve metros y quinientos
treintitrés rniiesimas de metro y por el Este con area remanente propiedad
de Villas de San Francisco Development Corporation, distancia de setenta
metros setecientos siete milesimas de metro.
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Finca Nüm 24,689 inscrita en el Folio Nümero 183 de Monacillos del Tomo
817 de Ia SecciOn Tercera del Municipio de San Juan, Puerto Rico.

Afecta a servidumbre a favor de Ia Autoridad de Acueductos y
Alcantarillados de Puerto Rico, Puerto Rico Telephone Company,
Municipio de Sari Juan y Autoridad de Energia Eléctrica.”

Parque UrbanizaciOn San Ignacio:

“URBANA: parcela de terreno radicada en el barrio Monacillos, sitio
denominaclo Rio Piedras, término municipal de San Juan, con una cabida
de dos cuerdas y siete mu ochenta y cuatro diez milEsimas de cuerda,
equivalentes a una hectarea cero seis areas, cuarenta y chico centiareas y
cero nueve miiiáreas, y con las siguientes colindancias: por el Norte, con
terrenos propiedad de Felipe Segarra Serra, Aifredo Ramirez de Arellano
y Miguel Angel Garcia Mendez; por el Sur, con terrenos de la finca
principal de que se segrega, y que constituyen o constituirán Ia calle
marcada como calle “B” de la urbanizaciOn San Ignacio; y por el Oeste,
con terreno de la finca principal de que se segrega y que constituyen o
constituiran Ia calle marcada como calle “A” de Ia Urbanizacion San
Ignacio.

Finca Mum 16,222, inscrita en el Folio 111 del Tomo 432 de Monacilos,
Sección Tercera de San Juan.

Afecta por su procedencia a servidumbre a favor de Ia Central Sari José
Incorporada, arrendamiento a favor de la Universidad de Puerto Rico, por
su procedencia de condiciones restrictivas.”

Este paique ha sido utilizado por los residentes de las urbanizaciones que
conforman la UNDARE por los pasados 65 años. El parque se divide, en la actualidacl,
en dos areas: un parque ecolOgico de recreaciOn pasiva y un parque de soccer.

El parque ecolOgico fue remodelado a un costo de cerca de $150,000 con
aportaciones de los vecinos, fondos legislativos, aportaciOn de Ia UNDARE y apoyo
municipal. Este parque incluye un gazebo en cemento para actividades y un area con
mobiliario de juegos paivo pasiz’os y un camino en cemento. La UNDARE Ic da
mantenin-üento a las areas verdes de esta porciOn del parque asi como al mobiliario de
juegos y le brinda seguridad al mismo aunque el parque es administrado por lo Oficina
ef Departainento de RecreaciOn y Deportes dcl Municipio de San Juan. El parque de
soccer es adrninistrado por Fraigcomar Soccer Club, Inc., entidad privada que ha
utilizado el mismo por los pasados 30 aflos.
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La UNDARE busca fortalecer los procesos participativos y de apoderamiento de
las comunidades y sus asociaciones recreativas, para retener Ia responsabiidad directa
de cuidar y proveer mantenimiento a la instalaciOn fisica asi como retener Ia facultad
de coordinar programas, actividades y servicios que se ilevan y se ilevaran a cabo en ci
parque. La comunidad interesa desarrollar este parque como tan centro de actividades
comunitarias pan mejorar Ia calidad de vida de los residentes y faciitar el proceso de
permisos para uso y reparaciOn del mismo.

A pcoar dc quc cxiztc un rcglamcnto porn in implantaciOn dc in “Ley dc
MunicipalizaciOn”, ci Num. 6601, Aungue se encuentra vi9ente el Relanzento pam la
finylantacidn de la Ley de MunicipalizaciOn, Reglamento Mum. 6601 del I de abril de 2003
(Departarnento de Recreación it Deportes), promulgado al amparo de Ia Ley 120-2001, segtmn
enmendada, y den Ito del cuni, en su Articulo 15, ci cual dispone que la consecuencia de Ia
referida ley habra de ser ci apoderamiento de los municipios y las comunidades sobre
sus pargucs. La pargues, in comunidad no tiene injerencia aiguna en las determinaciones
que se realizan sobre el parque, el mantenimiento del mobiliario de juego, luminarias,
arboles iii vcrja verjas, entre otros. A pesar dcl parque necesitar reparaciones por
dafios ocurridos tras el huracan Maria y en otros momentos del aflo sin haber ocurrido
un fenOmeno atmosferico, Ia comunidad no puede Ucvarlas llevar a cabo las reparaciones
necesarias sin Ia autorizaciOn expresa del Muriicipio de San Juan cuyos procesos de
autorizaciOn son lentos, burocraticos YL en ocasiones, inoficiosos. El resultado es una
subutilizaciOn del parque y lentitud o inexistencia en su mantenimiento.

7’ Es por lo anterior que, y en siritonia con la poiltica páblica de nuestro Gobierno,

A/ esta Legisiatura entiende recomendable ordenar al Municipio de San Juan ceder a Ia
UNDARE mediante acuerdo escrito la administraciOn del Parque de San Ignacio de modo

t ‘ que esta pueda maximizar su uso respetando las actividades que se lievan a cabo en el
mismo, ai presente, como parque de soccer y area recreativa. La UNDARE cuenta con
los suficientes recursos cconómicos, econOnucos para administrar estas fadiidades, por lo
que este traspaso de administraciOn no constituirá an gravamen una carga a las arcas del
Gobierno de Puerto Rico iii del Municipio de San Juan.

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLA TI VA DE PUERTO RICO:

SecciOn 1.- Se ordena al Municipio AutOnomo de San Juan ceder, libre de costo,

2 Ia administraciOn y mantenimiento de las faciidades deportivas yr recreativas dci

3 Parque San Ignacio situado entre las calles San Edmundo y San Cosme de Ia

4 UrbanizaciOn San Ignacio, localizada en dicixo Municipio, a la Union de Asociaciones

5 Recreativas San Francisco, Santa Marfa y San Ignacio (UNDARE, Inc.) conforme a las
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1 disposiciones a las que el Municipio de San Juan venia obligado por medio de Ia Ley

2 120-2001, segün enmendada, mejor conocida coma, “Ley de MunicipalizaciOn de

3 Instalaciones Recreativas
‘

Deportivas Camunitarias”.

4 Seccion 2.- El Municipia de San Juan debera formalizar Ia aqui dispuesto

5 mediante un Cantrato de Administración y Mantenimiento segdn dispuesto en la Ley

6 120-2001, segtn enmendada y a los reglamentos pramulgados en confarmidad con

7 ésta. En el mismo se establecera que las gastas de mantenimienta, administraciOn y

8 servicios ofrecidos en relaciOn al Parque San Ignacio, sea nsf corno In conserz’acidn,

9 inantenirniento y adrninistracidn de Los inrnuebles gue cornponen el pargue, serdn

10 responsabiidad de la UNDARE, Inc mc; oní coma Ia conncrvaciOn, manteninilenta y

11 administraciOn dc los inmuebics guc componen el parguc.

12 SecciOn 3.- El Municipio de San Juan será respansable de los gastas necesarias

13 para establecer el Contrato de AdministraciOn y Mantenimiento mencianado dispuesto

14 en Ia SecciOn 2 de esta Resolucion Conjunta.

15 SecciOn 4.- La admiriistraciOn de los inmuebles que son parte del Parque San

16 Ignacia seran transferidas en las mismas condicianes en que se encuentran, sin que

17 exista abligaciOn alguna del Municipio tie San juan de realizar ningün tipo de reparaciOn

18 o madificacion con anterioridad a su traspaso. Serd obliqacidn tie in UNDARE, Inc. curnplir

19 con Los térnzinos ij condiciones de cualguier c’ontrato o acuerdo gue ha-qa sido debidarnente

20 otorado entre el Municipio de San juan ij cualguier entidad, previo a la aprobación de esta

21 Resolución Conjunta.
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1 SecciOn 5.- El Parque San Ignacio debera ser utilizado como parque recreativo y

2 deportivo exciusivamente. Mediante este acuerdo, la UNDARE, Inc. debera asegurarse

3 que las facilidades recreativas y deportivas se mantengan en Optimas condiciones para

4 el disfrute de sus usuarios. Ademds, deberd yermitir el uso de las facilidades recreat-ivas y

5 deportivas por parte de cualguier eguipo deportiz’o o entidad recreahva gue actualmente utiliza

6 las mismas, otorgando los acuerdos gue scan necesarios para gue se loqre ci propósito de esta

7 niedida ygue se brinde Ia mayor apertura posibie al püblico a las facilidades del mismo

8 SecciOn &- La UNDARE, li-ic. debera mantenerse como una corporación sin fines

9 de lucro, debidamente organizada bajo las leyes del Gobierno de Puerto Rico, y cumplir

10 con las leyes, reglamentos, cOdigos, cód&os y ordenanzas ap1icab1es tanto del Gobierno

I de Puerto Rico como del Municipio de San Juan. En caso dc gue Ia UNDARE, Inc. deje de

12 operar, o de estar reconocida conzo una entidad sin fines de lucro, se revertird la transacciOn

13 ordenada bajo esta medida, sin necesidad de accidn ulterior al9una.

14 SecciOn 7.- La UNDARE, Inc. se asegurará que cualquier concesionario que opere

15 dentro de dicho parque cumpla con las Ieyes, reglamentos, cOdigos y ordenanzas

16 aplicables bajo las leyes del Gobierno de Puerto Rico y del Municipio de San Juan. Del

17 concesionario no rnantener el good standing, luego que se agoten los recursos disponibles

18 para su cumplimiento, previo apercibimiento al Municipio, la UNDARE, Inc. podra

19 rescindir el coritrato para el uso de las facilidades deportivas y recreativas. Adenia’s,

20 cualguier concesionario deberd suscribir un con trato de uso con UNDARE, Inc. o, en su defecto,

21 rnostrar el ciue tenga vigente con el Departamento de Recreación y Deportes del Municipio dc

22 San fuan, en cuyo vencirniento deberá entonces suscribir un contrato con UNDARE, Inc., ci
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1 cual enz’iara’ copin dcl rnisnio al Departamento de Recreación y Deportes del Municipio tie San

2 Juan. La LJNDARE, Inc. vendrd obliRada a asegurar el mantenimiento del pargue POT los

3 concesionarios de este, tie ser aplicable, asI corno por sI misma.

4 SecciOn 8.- La UNDARE, Inc. admirdstrara el Parque tie San Igriacio do forma tal

5 quo cualquier persona pueda acceder i utilizar las facilidades püblicas deportivas y

6 recreativas del parque en de forma sana y legal.

7 Seccióri 9.- La UNDARE, Inc. aprobará it someterá an reglamento a Ia Oficina

8 Pçpartanzento de RecreaciOn y Deportes del Municipio de San Juan el cual rcgirá ci uso

9 dispondrd sobre In administ-racidu ij ci man tenimiento de todos los componentes del parque

10 recreativo y deportivo. por log rcsidcntcs dc ins urbanizacionos bajo la jurisdicción do in

/ 11 UNDARE, Inc. El mismo incluira, pcro cm 1itsc, ins roglas pan ol uso dc las

12 facifidados doporfins y rccrcaffvas dcl Pguo S Iacio, los costos do alguicr do las

13 talacioncs y cualguicr ofra disposiciOn ncccsaia pan maxzar ci mojor uso do las

14 facilidadcs y garantiza in protocciOn do las nmas. La UNDARE, Inc. se asegurará de

15 mantener copia dcl reglamento actualizado en sus oficinas admiriistrativas pam el

16 conocimiento do los usuarios. Ademas, someterá el regiamento on in Oficina

17 Depnrtamento do Recreacion de Deportes Municipal; del Municipio de San Juan, asi como

18 toda enmienda posterior a la aprobacion iriicial do dicho reglamento. A su vez, 4

19 UNDARE, Inc. Ic remitira a la Oficina al Departarnento de RecreaciOn y Deportes

20 Municipal del Municipio de San Juan una copia do cualquier contrato suscrito con

21 cualquier concesionario dcl parque.
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La [unta de Directores de la UNDARE, Inc. aprobard ci regiarnento dispuesto en esta

Sección. No obstante, para efectos de esta Sección, la [unta tie Directores deberd garantizar La

part-icipacic5n de at rnenos tres (3) residentes par cada una tie Las tres (3) urbanizaciones gue

cornponen La UNDARE, Inc. en La aprobación del referido reglarnento. Aderna’s, deberá permitir

a los residentes y partes interesadas emitir sus sugerencias v cornentarios. A tales fines, Ia

UNDARE, inc. deberá circular una hoja informatiz’a en Ia gue notifigue a Los residentes y partes

interesadas sobre La forrnulacion dcl regtamento y La forma tj manera en La cjue podrdn emitir sus

sugerencias y/o conientarios, en aras de garantizar La yarticipación directa tie La coniunidad en

este proceso

El reglamcnto debera ser aprobado cn asamblea do Ia LTNDARE con ci voto

mayoritario do los rcsidcntcs dc las urbanizacioncs Santa MarIa, San Francicco y San

Ignacio, respectivamento. El quorum pam Ia asamblea do aprobacion dcl rcglamcnto,

rcgucrido on osta Ley; lo constituirá una tcrccra paflc (1/3) de los rosidentos do cada

urbazaciOn bajo Ia jurisdicciOn do Ia TJNDARE, Inc. guc asistan pcrsonalmente.

Si en Ia asambica convocada a los fines do aprobar ci reglarnento no se pudiera

obtcncr ci quOrum por fdta de asistencia de los rosidontos on la fecha indicada en la

convocatoria, so procedcra a nueva convocatoria, con los smos reguisitos quo Ia

prcra. La focha para Ia reuniOn on scnda convocatoria podia incluirac en Ia

primera, pero no podra celebrarso la asamblea antes de franscurridas veinticuatro (24)

horac de Ia fecha pan la reuniOn en primera convocatoria. En tal reuniOn constituirdn

quOrum los prescntes.
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1 En lao reunionco ccicbradns en ccgunda convocatoria, in mayorma rcguorida para

2 in adopciOn dcl rcglamcnto cc computorá tomdo como den por ciento (100%) ci

3 nUmcro dc los rcsidcntcz presentes momcnto dc adopcc ci rcg1cnto.

4 Scra reoponsabifidad do in UNDARE Inc. notificar a todos ion rcsidcntcn dc cada

5 urbanizaciOn bajo su jurindicciOn sobro ci proccdimicnto para in aprobaciOn dcl

6 rcglamcnto. La auncncia dc notificaciOn adccuada por porte dc In UNDARE Inc. a los

7 rcoidcntcc podia ocr cauoai do impugnaciôn dcl rcglamcnto aprobado.

8 Porn cfcctos do csta Lcy notificaciOn adccuada podia ncr dojar copia dc cota Lcy

9 cn cada propiedad, ocupada y abandonada, dc cada urbanizaciOn bajo in jurirdiccion dc

10 1aUNDAREInc.

11 SecciOn 10.- La UNDARE, Inc. mantendra una pOhza de seguro de

12 responsabilidad publica en la cual proveerá anualmente un endoso de Ia misma a favor

13 del Municipio de San fuan, relevando a este de toda responsabilidad publica. En el caso

14 de un concesionario que opcrc, opere dentro del parque, este vendra obligado a cumplir,

15 de igual manera, con una pOliza de seguro de responsabilidad publica, la cual le

16 proveerá anualmente un endoso de dicha pOliza a favor de la UNDARE, Inc. y del

17 Municipio tie San Juan

8 SecciOn 11.- El Municipio de Sari luan solo podra rescindir del Contrato de

19 AdniinistraciOn y Mantenirniento, Manteninnento dispuesto en esta ResoluciOn

20 Conjunta, Con/un La en ci caso de que Ia UNDARE Inc. no estuviera en cumpiimiento

21 con las disposiciones de esta Resolucio’n Conjunta, de Ia Ley 120-2001, segün enmendada

22 o y de los regiamentos promulgados en conformidad con ésta, a las cuales el Municipio
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tie San fuan vendria obligado a cumplir, o tie cualguiera oh-a disposicidn contenida en esta

2 medida.

3 Seccion 12.- Lao disposiciones de esta ResoluciOn Conjunta son indcpendientcs y

4 scpadas unas de ofras par lo guc si algun fribunal, con juricdicciOn 37 competencia,

5 declarase irtconntitucional, nub p thvalida cualguicra de otis disposicionco, la

6 dctcrniinaciOn a tales efectos no afectará ru menoscabará hi vigcncia ni legalidad dc lag

7 dioposicioncs rcstantcs. Si cualguier ciáusula, pdrrafo, subpdrrafo, oración, palabra, letra,

8 artIculo, disposición, seccidn, subsección, Lihslo, capItulo, szthcapftulo, aedyite a parte tie esta

9. Resolución Conjunta fuera anulada o declarada inconstitucional, Ia resolución, dictamen a

/10 sentencia a tal efecto dictada no afectard, perjudicará, iii invaiidard el remanente tie esta

I Resolución Coniunta. El efecto tie dicha sentencia guedará limitado a La cláusula, párrafo,

C 12 subpdrrafo, oración, palabra, letra, artIculo, disposición, sección, subseccidn, titulo, capItulo,

13 subcapItulo, acápite 0 parte de La misma gue asI hubiere sido anulada a declarada

14 inconsfitucional. Si Ia aplicación a una persona o a una circunstancia tie cualguier cldusula,

15 pdrrafo, subpdrrafo, oración, palabra, letra, articulo, disposición, sección, subsección, tItulo,

16 capItulo, sithcapItulo, actipile a parte tie esta Resolucidn Con junta fuera invalidada a declarada

17 inconstitucional, La resolución, dictanien a sen tencia a tal efecto dictada no afectard iii inz’alidará

18 La aplicacidn del renianente de esta Resolución Con junta a aguelias personas a circunstancias en

19 las gue se pueda aplicar z’dlidamente. Es La voluntad expresa e ineguivoca de esta Asamblea

20 Le9Jslahz’a gue los Tribunales hagan cumplir las disposiciones ij in aplicacidn tie esta Resolución

21 Con junta en La mayor medida posible, aungue se deje sin efecto, anule, invalide, periudigue o
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1 declare inconshtucional alguna de sits partes, o aungue se deje sin efecto, invalide o declare

2 inconstitucional su aplicacicn a al9-una persona o circunstancias.

3 SecciOn 13.- El Municipio tie San kian, asI como cualquier otra agencia 0

4 instrumentalidad del Gobierno de Puerto Rico, debera cumplir con lo dispuesto eo en

5 esta ResoluciOn Conjunta en un termino no mayor de noventa (90) dIas contados a

6 partir de Ia aprobaciOn de esta ResoluciOn Conjunta.

7 SecciOn 14.- Esta ResoluciOn Conjunta comenzará a regir inmediatamente

8 despues de su aprobacion.
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